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Procesuiu pentru „Replică“.
Foile unguresc! sărbătorescu, 

căci erăşi au fosta condamnaţi doi 
„agitatori“ români. Şi încă în pro
cesuiu „faimbsei Replice“, care le 
căşunase atâta necazu şi durere de 
capu, pentru-că a datu pe fată îna
intea lumei neligiuirile severşite de 
Uoguni dela putere împotriva Ro- 
mâniloru.

Bucuria loru este cea mai viuă 
dovadă, că contrarii neamului ro- 
mânescu nu voru se-şî recuntfscă pe- 
catulu celu greu, de care s’au fă- 
cutu şi se facu vinovaţi, prigonindu 
pe Români, ci suntu hotărîţî pe mărgă 
înainte pe calea prăpăstiosă, pe care 
au apucatu.

Bucuria acesta este bucuria ne
bunului, care saltă şi se veselesce, 
că a datu focu casei vecinului eău, 
fără a se gândi, că flacăra uşoru 
p<5te se atingă şi coperişulu casei 
sale.

Veselia lorfi nebună este turbu
rată numai de gândulu, că în pro- 
cesulft, ce s’a deslăşuratG înaintea 
curţii cu juraţi diu Cluşiu n’au fost 
mai mulţi condamnaţi şi că cu acestu 
prilegiu s’au înfăţişatu ca apărători 
ai acusaţiloru români doi advocaţi 
şi conducători de frunte ai Slovaci- 
loru, dovedindQ astfelu înaintea pu
blicităţii, că solidaritatea dintre Ro
mâni şi Slovaci în lupta contra asu- 
pritorilorti comuni nu este numai o 
vorbă g6lă.

Distinşii şi vrednicii advocaţi 
slovaci trebue se-şî audă acum pen
tru acestă faptă nobilă a lorQ cele 
mai grele imputări şi învinuiri din 
partea şoviniştiloru maghiari şi 
ca de obiceiu aceste imputări şi în
vinuiri suntu însoţite de cele mai 
neruşinate ameninţări.

„Conspiraţiunea naţionalistă“,

cum o numesce fóia guvernului, tur
bură amarö pe stăpânii 4^ei 9* 
marea lorü mâniă îşi uită cu totulö, 
că de 26 de ani ei nu facö alta, 
decâtu a conspira în contra vieţei 
naţionale a RomânilorO şi a Slova- 
cilorü! |

Dór ei suntü ac|î cei tari şi 
mari şi credu, că tóté li suntü ier
tate —  érá celor-l’alţi nimicü. Ei 
trăiescu în marea amăgire, că popó- 
rele se potü împăca şi linişti prin 
judecăţi aspre şi urmăriri. N’au în
văţaţii nimicü din istoriă şi din pă
ţaniile lorü proprii. Patima îi or- 
besce şi le ia mintea, ér 4ica.la bă- 
trânăscă cjice: când Dumne4eu vrea 
se bată pe cineva îi ia mai întâiu 
m intea!

încă n’amü mai vă4utfi adunate 
la unü locü atâta ura şi dispreţfl 
faţă cu nisuinţele nóstre cele mai 
sfinte şi legiuite după dreptate şi li
bertate, ca în cuvântarea, cu care 
locuţiitorulfl primului procurorü din 
Cluşiu a „strălucitfi“ în procesuiu 
despre care e vorba.

Eată ce ne scrie în privinţa 
acésta raportorulü nostru specialu din 
Cluşiu:

„Sub t0tă durata vorbirei sale de 
acusaţiune procurorulü cu o mimică 
plină de patimă, cir priviri îrapun- 
gătore şi cu faţa încruntată se adresa 
nu juraţiloru, ci publicului maghiarü 
ce era de faţă, care din rninutü în 
minutu isbucnea în strigări ridicule 
de aprobare la adresa „eroicului“ pro- 
curoru, séu de desaprobare, de in
sultă chiar, la adresa acusaţiloru şi 
a Româniloru în genere. Potü sus
ţine cu sufletü liniştitu, că procuro
rulü n’a vorbitü pentru juraţi, ci 
pentru publiculü maghiarü şi că nu 
juraţii, ci acestü publicü a adusu ver- 
dictulü şi a influinţatfl sentinţa atátü

de aspră şi monstruósá ca cea pro
nunţată în nóptea de 80 Augustü“.

E tristü şi durerosü, ca la noi 
lucrurile au ajunsü aşa departe ca 
patima şi ura naţională să năbuşâscă 
vocea justiţiei, care ar trebui se fiă 
jnainte de tóté dróptá şi nepărtini- 

*’ xre.
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Maghiari şi aveţi se pronunţaţi unü 
verdictü faţă cu mine, care sunt 
Românu. Nu ve potu pune în inimă 
alte sentimente ca acele, pe cari le 
nutriţi. Judecaţi dérá!“

Aceste cuvinte, cu cari bravulü 
representantü alü tinerimei nóstre 
universitare, Aurelu C. Popovici, şi-a 
terminatü vorbirea sa de apărare, 
luoainézá pe deplinü situaţiunea.

Judecata, ce s’a pronunţatfi 
asupră-i şi asupra soţului său de pe 
banca acusaţilorfi, consună cu senti 
mentele publicului maghiarü. Ea 
póte se mulţumăscă pe şovinişti, 
dér Maghiarilorü şi patriei nu le va 
aduce nici unü bine.

Despre acésta se póte convinge 
ori şi ce omü cu mintea sănăt0să 
şi neturburată de patimă, cetindu 
următorulO raportü despre cele pe
trecute in Cluşiu:

Merourea trecută, în 18 (30) Augusto, 
s’o pertraotatü înaintea ourţii ou ju raţi din 
Chipiu proc9i*ula inteniatft m contra tsR«- 
plicei“ . Pertractare s’a ÍnóeputÖ la 8 şi l/4 
őre. Mulţime de Români din Cluşiu, din 
apropriare şi din depărtare, încungiurară 
sala de pertractare. Inlăuntru ínsé n ’au fost 
lăsaţţ sö între, decâtd şâse Români. Mai 
erau de faţă şi doi 4iar^ ti[ Români, toţi 
oeiiaiţl erau Unguri.

AcusaţI erau d -n ii: Eugenii Brote din 
Sibiiu, A. C. Popoviciu din LugoşQ, acum 
stabilită în Sibiiu, şi Nicolae Romani, fostü 
oomptabilü la „Institulü tipografică“ din Si
biu, ér acum funcţionarii de bancă în 
Bistriţa. D intre acusaţl, dlü E. Brote,

aflându-se de mai multtt timpü în stréi 
nătate, nu s’a pututft presenta, ér dom- 
nulü A. C. Popovioiü se afla înoă de 
Sâmbăta trecută la Cluşiâ în ínchisóre de- 
órece re ’ntorcendu-se dsa în Roooânia, ca 
ső se înfăţoşeze înaintea tribunalului, fusese 
arestatö de oătră autoritatea unguréscá din 
Predealö, care-lö trimise sub esoortă la 
Oluşiâ sub cuvévtö, că nu i-arö fi fostö ier
tata a se depărta din Sibiiö.

Astfelü íncepéndu-se petraotarea, dlö 
Popoviciő, ca acusatö fu adusü în sală cu 
esoortă de haiduci. Dlui îşi numi ca apé- 
răto rl al sői pe advocatulü slovacii dlö Mi* 
loş ŞtefanoviciU şi pe dlü advocatü St. Pe- 
troviciu din Lugoşii; ér alü 2-lea aousatü, 
dlü Nio. Romanii, îşi alese ca apérfetorö pe 
unü altü advocatü slovacü dlü Paulü Mu- 
drőnü şi pe dlü I. Russu-Ş rianulü.

Preşedintele de tribunalü ínsé, ín oon- 
tra  tuturorü obiceiurilorü şi a echităţii nu
i-a lásatü pe acusaţl sé aibă câte doi apé- 
rătorl, ci numai câte unulü. Asttelü Popo- 
viciü şi-a numitü oa apérátorü pe dlü Petro- 
viciü, ér Romauü pe dlü Mudröni,

Diü Dr. Steíanoviciü, iüdignatü pro
testa ou energie contra acestei procederl 
şi părăsi loculü apérátorü.

Curtea cu juraţi s’a constituitü din 12 
persóne toţi Maghiari. Se oeti apoi actul 
de aousaţiune a procurorului.

Actulü de acnsaţiune alü procuroru- 
rului este forte iungö. In elü se iuşiră mul
ţime de pasaeii din „R eplică“. în caü be 
arată, cum Românii suntü prigoniţi din par
tea Maghiarilorü, ‘cum suntü huiduiţi din 
tóté slujbele ţerei şi tóté plângerile înain
tate din partea lorü contra volnioiilorü funo- 
ţionarilorO ungurescl, rémánü nebăgate în 
seină. La împărţirea dárilorü şi a «arcine- 
lorü publice, povara cea mai mare sé aruncă 
asupra ţeranilorfi români, oarl mereu suntü 
storşl şi s0răoiţI, mai alesü cu ocasiunea 
comasărilorü şi segregăriiorO, când întot- 
déuna li-se ţine parte proprietarilorü ma
ghiari. Înaintea judecátorielorü., Românii 
suntü traotaţl ca şi nisoe robi, chiar şi cei
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Din Plaiulü Peleşului
de

Ioanâ O. Babeşfi.
Cu câtO mă ocupü mai multu, 

cu atátü mă índemnü mai tare a 
face câte-o dare de sémá despre 
acestă carte mică în volumü, însă 
bogată şi variată în cuprinsü.

Autorulü, după ce arată farme* 
culu, ce-lü esercită asupra călătoru
lui admirabilele posiţiunî ale munţi- 
lorü din Plaiulü Peleşului şi anume 
Omulu, Costila, Caraimanulü etc. din
tre cari „Omulü şi Urlăt0reau suntü 
îniaşurate în ilustraţiuni xilografice 
fórte bine reuşite şi în ale carorü 
„ascunzători se află locuinţa ursite- 
lorii şi a cţineloru“, cu privire la nu
mele localităţii Azuga, publică ur- 
mátórea legendă au4ită dela proto- 
singhelulü Pantilimonü, fostulü sta- 
riţu alü Schitului Predealü :

Era odată în vremea de demultü, 
când Dumnezeu nu făouse încă pe Unguri 
şi când îu ţ§rile d’inăuntru şi d’aicl dom- 
nia TimaşO ímpératü (probabilü personifioa- 
carea rîolui Timişfl.) Şi venit’au dela răsă- 
litü potopü mare de lifte cu résboiu asu

pra lui Timuşfc şi s’au résboitö unii cu al
ţii 4i de vérá pănă sera. Şi vécjéndü îm- 
pératulü, că s’a pusü íutunereculü nopţei 
ppste oşti şi de biruitü totü n ’a biruitü şi 
mai au^iudü că Retivoiö, (personificarea 
muntelui Retivoiü) celö mai bunü generalü 
alo séu, care înaintase pănă în mijloculü 
duşmanilor^, a fostü tăiatfi în bucăţi, gro- 
zavü s’a măniatfi şi dándü în témpine şi 
în trâm biţe s’a repeejitü cu oştile sale asupra 
lifteJorft iăcendO vérsare mare de sânge. 
Apoi biruindü TimuşO-împâratfi pedestri- 
mea liftelorü, dat'a poruncă ca pe toţi cei 
prinşi íié-i trâcă prin sabie de focü ; ér’ oei 
scăpaţi cu iuga, s’au împărţitü în tóté păr
ţile pământului, pentru care cuvéntü se şi 
esplică faptulfi, că mai íntálnimü şi astăzi 
lifte în totü looulfi.

Iar Azughia cea frumósá, fata ímpé- 
ratului, audindü că s’a ré^usü în résboiü 
Retivoiü, logodnioulü ei, pe care ’lü iubea 
nevoe mare, s’a máhuitö multü în sufletulü 
ei. Mulţi feciori de împ0raţl şi orai, cari ve
niseră la Timuş0-împ6rat0, aducendu-i plo- 
cóne pentru biruinţa oştilorfi sale, oerură 
pe Azughia de soţie, dér ea nici nu voia 
sé i auclă, fiind-că făcuse legáméntü, sé ré- 
mână fecioră.

Şi dorindü ca sé vacj* cu oohii ei lo- 
oulü unde a fostü omorítü Retivoiü, a ple- 
catü însoţită de cuítenl. şi ajungéndü la

loculü aoela, îndreptându şl ochii cătră 
cerü, a căcţutO leşinată şi nu s’a mai deş
teptate. D’atuncl, fétulü meu, valea acésta 
se numesce „Valea Azugei“.

Nu e munte, nu e dealü seu 
colnicü, nu e isvorü séu vale, care 
să n’aibă legenda sa totü aşa de fer- 
mecăt0re, ca şi frumseţa acestorü 
localităţi descrise de d-lü I. Gr. Ba- 
beşO.

Vorbindü despre datinele şi obi
ceiurile locuitorilorü, autorulü ne 
spune, că poporulü din aceea loca
litate, ca şi strămoşii săi Romani, 
ţine multe sărbători neprevă4ute de 
biserică, şi anume:

închine rea lanţului Sf. Petru  (16 Ian.) 
este rea pentru lu p i; 11 Febr. se deslégá 
glasuiü pasérilorü; Joile din PascI pănă în 
Rusalii, de frica trăsnetului; la 11, 12, 13 
Iulie suntü aşa numiţii „circoiu şi fénulü 
cositü în aceste <}ile va mirosi a carne şi 
vitele nu-lü vorü m ânoa; 17 Iulie, „Sf. Ma
rina“, rea pentru bólé, şi în fine, 15 Noem- 
bre, „gură de lupft“ şi décá omulö aude în 
(ţiua acésta lupii urlándü, „sé nu vorbéscá, 
căci amuţesoe“.

De asemenea, omenii d’aicl au o mul
ţime de superstiţiunl şi mai cu deosebire 
babele sciu interpreta semnele cerului, fe
nomenele natúréi, jooulü ţi cântecele pásé-

rilorO, mişcările deosebite ale animalelorfl, 
lătratulii cânilorG ; oredCk apoi, că esistă vră
jitori, cari pota lega şi deslega de dra
goste şi de oâte tote, credo, că esistă bă- 
laurl cu aripi, apoi „svârcolac!“, cari mă
nâncă luna şi sorele, preoum şi feţi fru
moşi din poveşti; mai credo, în fine, în pu
terea descântecelor^.

Intre proprietarii mari, vedemii 
figurându şi biserica română din Reş- 
novu, în Transilvania. In privinţa 
acestei proprietăţi, autorulQ ne spune 
următ6rele:

La Aprilie 1B50 fraţii UdriştI şi Toma 
Postelniculâ dăruescâ bisericei românesol 
din ReşnovQ (orăşelQ lângă Braşovfi în Tran
silvania) muntele „Dihamulft“, numiţii şi 
„Baiulii“ . Actulâ de daniă hotăresce, oa: 
locuitorii Reşnovului s6 aibă dreptulii d’a 
trimite vitele lorii la păşune în munte, ne 
împiedecaţi de nimeni, întocmai cum s’au 
folosiţii şi părinţii lord; er din banii după 
vite să se înddstulescă biserica românâscă 
d’acolo din Reşnovii ou cele de lipsă: lu- 
mînărl, tămâiă, uncQ-de-lemnQ, oăol aşa este 
orenduitQ ohiar de părinţii donatorilorii.

Hrisovulâ acesta se păstrâză în ori
ginalii în archiva bisericei Reşnovului, este 
întărită de toţi Domnii ţărei, purtândfl şi 
isoălitura proprie a lui Mihaiu-Vit^zulti 
(anulâ 1595) şi este scrisa în slavonesce;
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mai din urmă haiduci unguresc! îi ĉ ioü p o 
porului nostru „mă“ şi „tu“, şi-la tractézá 
întru tóté ou îngâmfare şi dispreţfi. U n
gurii urmărescQ o singură ţintă, ca adecă 
pe toţi 80 ne facă Maghiari, — dór este o 
4ioaîă la R> mâni că „mai bine ne facemü 
Muscali, decátü M aghiari“. — Românii suntü 
paolnicl şi răbdurii, dór îşi iubesca limba şi 
legea strămoş0soă mai multa deoâta vieţa,
— şi décá Ungurii umblă sé ne răp0scă 
acéstá limbă şi lege a nostră, urmarea póte 
sé fiă iscarea unorö turburărî, oarl sö sgu- 
due din temelii edificiula statului ungarö.

Pentru aceste şi alte espresiunl din 
„Replică“, procurorulfi oeru pedepsirea lui 
Aurelii C. Popoviciu din LugoşQ, acum lo- 
cuitorö în Sibiiu ; EugenúBrote, proprietara 
de tipografiă în Sibiiu. şi Nicolau Roman% 
fosta factora tipografica în Sibiiu, ér acum 
funcţionara de banoă în Bistriţa, — sub 
cuvânta, oă aceştia, — după cum s’a do
vedita — au împărţita „Replica“ în mai 
multe părţi şi prin acósta ar fi sSvîrşita 
păcatula aţîţărei la ură în contra Maghia
rilor ö.

Se face apoi naţionalula acusaţilorB, 
ér’ apörátorula Mudröu cere sö sé amâne 
procesula, pentru-că clientului séu Nicolae 
Roman nu i-s’a îmanuata citaţiunea la 
timpö. Cererea de amânare se respinge. 
In urmă se oitesoa oapitulele din Replică, 
cari ouprinda pasagele încriminate. Citirea 
durézá nană la 5 óre d. m.

La redeschidere acusaţii arată oum au 
prooedata la tipărirea „Replicei“. D-la Po- 
povioiu deolară, oă „Replica“ au luorat’o 
toţi tinerii universitari împreună. Intrebatö 
fiiuda de proourora, că de uude a pututö 
sé trimită 1500 florini la „Iustitutula ti
pografica“, a réspunsü, că au incursa prin 
insoriptiune publică mai m alta de 3500 fl. 
dela poporula româna, apoi se accentueză 
din partea apârătorului Dr. Petroviciu, că
38 de universitari s’au declarata de autori 
ai „Replicei“ şi cere, oa şi aceştia sé fiă 
puşi în stare de acusaţiune. Procurorula 
négá îns^t morLişa. că toţi studenţii ar fi 
făcuta ^R eplica“-

Acum lăsăma sé urmeze ceea oe ne 
scrie raporfcoruia nostru din Uiuşiu:

Cluşiu, 1 Septemvre 1893.
(Raportü specialii ala „Gaz. Trans.“}

V’am raportata erî şi alaltăerl despre 
íntregö decursula şi sferşitula prooesului. 
A4l vé oomunioa în liniamente generaie 
discursula locţiitorului de prim a-procurorö 
Jészenszlzy şi scurta dór energica vorbire 
de apörare a d-lui Aurel C. Popoviciu.

Vorbirea de acusaţiune a d-lui Jeszenszky:
De sigura îşi va aduce aminte 

fiă-care dintre D-v0stră, d-lora juraţi, de 
mişcarea inaugurată înainte de asta ou vr’o

2 —3 ani în cercurile sociale ale regatului 
vecina româna, mişoare, alú oârei scopa 
deschisa şi recunosouta este, preeom ( îoö 
ei — eliberarea şi unirea tuturora fraţilora 
lora români asupriţi şi sub jugaţi

Acesta este programula aşa numitei 
„Lige“ române....

S’ar înşela ínsé dóoá ar orede oineva, 
că „Liga“ aoósta, care şl-a luatü în p ro 
grama problema mare a eliberării şi a uni- 
rei tuturora Románilorü, cari trăesoa sub 
domniă streină, şi-ar bate oapula câta de 
puţina ou óre-oare fracţiune a nómului lora 
afară de Românii, cari trăesoa în regatula 
Ungariei, afară de Românii noştri. N u ! 
„Liga“ na se gândesce la massele de R o
mâni din Austria, Serbia, Macedonia, ea 
n’are niol una ouvénta oondamnătora faţă 
de rusifioarea cu foca, fera şi ou onuta a 
Basarabiei, oare înainte de una deoeniu şi 
jum étate aparţinea înoă României.

Şi d0oă după aoeste veţi asémona d-lora 
juraţi, soopula mişoării sociale din Rom â
nia, schiţată la ínoeputü, cu atitudinea 
oe o observă faţă ou disposiţiunile îndrep
tate spre rusifioarea Românilora, disposiţiunl 
despre a cărora esistenţă garanteză o carte 
sorisă de senatorula româna Şoimescu, se mai 
póte îndoi cineva, oă nisuinţa „Ligei“, în
dreptată spre liberarea tuturora Românilora 
e adevârată, şi sinoeră?

Ore purtarea acósta nu este o dovadă, 
oă tendinţa eliberării Românilora subjugaţi 
este o falsitate mare, unü neadevérö, oare 
ou preţuia nimioirei naţionalităţii fraţilora 
lora, se pune în servioiula celui mai cruda 
tiranism a ?

Dór d-lora juraţi, aoesta e numai par
tea negativă a mişcării amintite. Şi d0că 
chiara şi numai aoesta e în stare a revolta 
simţula de dreptate a fiă cărui oma de 
omeniă, oe sé c îca despre tendinţa minoi 
n0să, care ţîntesce la eliberarea celorü mai 
liberi Români, a Románilorü noştri, oarl au 
asemenea drepturi ou noi, — şi sub pre- 
te^stula acesta, luoreză în contra integri
tăţii teritoriului ţârilora de sub coróna S-tu* 
lui Ştefana ?

Căci isvorula de frunte românesoa la 
oare mé provooö, spune apriata, oă mişcarea 
acesta este îndreptată spre cucerirea Ar
dealului, căol iredenta română a oâştigata 
inimile peutru irlea, că Ardealula se póte 
rumpe de oătră Ungaria se póte anecsa 
la România, dér numai cu ajutoriu slavii.

Şi ceea oe spune politiciauula acesta 
româna de frunte, ceea oe ooniirmă şi f i s 
tula ministru de oulte româna (?) — se află 
şi iu tipăritura incriminată, pe care au rés- 
pândit’o aceşti fii necredincioşi ai Ungariei.

Cartea acésta e cartea duşmaniloru de 
morte ai Ungariei. Ea (Replica) atacă onó 
rea naţiunei maghiare, a^acă o rice  ram i
ficaţia a organismului statului o’o patimă

destrăbălată şi ou calumniile cele mai false, 
doveddmda astfela, oă afcaoula contra între- 
gităţii teritoriului statului maghiara nu nu
mai oă este plănuita, ci că s’a şi începutu. 
Tendinţa aoósta o face vedită harta etno
grafică alăturată la aiéstfc broşură, care 
arătânda tóté teritoriile loouite de Români, 
Basarabia cu cei 600.000 Români este dată 
uitării. Pe aceşti oonaţionall aşa dâră îi 
dau ou totula pradă Rusiei, căol înşişi au
torii şi réspánditorii acestei broşuri declară, 
că „mai bine Muscali, decâtu Maghiariu. 
Acósta o vestesc"' oetăţenii liberi ai U nga
riei constituţionale î

Şi óre s’o potă cjice aoósta junimea 
universitară română din Ungaria? Nu! 
Acesta e oalomniă, contra căreia eu îmi 
ridioa vocea pentru a apéra tinerimea ro
mână din Ungaria. Ei nu pota fi vinovaţi 
deoâta în aoeea, că amăgiţi fiinda, şi-au 
data numele cu care apoi s’au purtata în 
modü tdlhăreseă câţi-va meroenarl bine plă
tiţi de duşmanii comuni ai Ungariei şi Ro
mâniei.

întrebarea e aoum, că póte fi pregă
tita scopula şi póte se i-se aducă serv iţii: 
adeoă unirea Ardealului cu România prin 
cijutorú slavii ? Aşa oum o facă aousaţii în 
broşura încriminată, ataoânda legile funda
mentale, oarl garant0ză unitatea teritorială 
a Ungariei, cjioeudű, oă uniunea Ardealului 
n’are valóre, fiindcă o adunare ilegală împo
trivit la Bla'iiu, susţinând despre uniune, că 
ea este una ataca îndreptată împotriva vieţii 
Rom ânilora; ameninţânda statuia maghiarü 
ou aceea, că Românii la apropiata răfuială 
îşi vóra lua satisfacţia, şi pentru eluptaraa 
libertăţii lora naţionale îşi vora vérsa şi 
sângele: da, acésta este o revoluţiâ deschisă 
contra unităţii şi esistenţei statului maghiarü, 
faţă ou oare una statü organisata, ca ala 
nostru, n ’are deoâta una singura réspunsa: 
sdrobirea fără de mda şi smulgerea din ră 
dăcină a ástorü feja de tendinţe.

Ataoarea în astfela de moda a legii 
nu se póte suferi; de agitaţiunea oontra 
legei de uniuue a Ardealului este cu atâta 
mai vîrtosa o astfela de ataoare, ou oátü 
validitarea aoestei tendinţe ar ínsémna, oă 
Ardealula ruptti din legăturile ou Ungaria, 
íncetézá a mai fi pămenta maghiarü, şi va 
deveni páméutü româna, ér’ atunci este 
numai cestiune de tim pa, de-a fi atrasa în 
legăturile unui stata naţionala veoinú.

Şi cum óre s’ar puté mai bine oâş- 
tiga spiritele pentru astfela de scopa ? 
Care este mijlocula cela mai acomodată 
pentru estinderea valurilora acestei miş
că) I? De bună sémá acela, ce-la folosesoe 
broşura moriminată: ponegrinda naţiunea 
maghiară, oa incapabilă de civilisaţiă, oa 
pe o rămăşiţă huno-inongolică, care ame
ninţă desvoltarea civilisaţiunei Europei o- 
rien tale ; presentándü Ungaria oa páméntü

olasica ala nedreptăţirilorO, vioienţelora ş’ 
arbitriilorü ţaţă cu naţionalităţile ei nema
ghiare, despre ceea ce lumea oivilisată 
străină n ’are nici ideiă. Ungaria, după ei. 
nu tinde deoâta în tr’aoolo, ca limba Româ- 
nilorû, oultura, religia şi tota oe au ei sô 
fiă călcate în pioôre.

Pôte-së ’"usă vorbi despre aoésta, când 
94%, Români nu cunosoa de looa limba 
maghiară a statului şi când în bună cre
dinţă noi dăma cea mai liberă desvoltare 
folosirei limbei lora naţionale? Ei outézâ 
a vorbi despre maghiarisare forţată, când 
în sala tribunalului susţină, că nu sciu 
uuguresce ! Mai pomenesoe-se pe faţa pă
mântului, iu ori oe stata civilisata, oa ômeni 
inteligeuţl să nu cuuoscă limba statului, 
orï-déoâ o ounosoü să cuteze a nega acésta? 
Pe câta de obraznică este aousa acésta 
oontra statului maghiara, pe atâta de mo- 
jioésoâ şi smintită este oposiţiunea lora 
oontra limbei statului. Cela oe s’ar purta 
astfela în România, acela ar fi curentată 
oa smintita, ér’ décâ ar avé alta defeota 
atunci i-ar da timpa destula sé cugete 
asupra puterii suveranităţii României.

Acusatoruia înşiră apoi pe rênda în
vinuirile „Replice»“ şi oaută » le răsfrânge. 
Càtü pentru biserioa română ortodoxă, 4*0® 
elü, capôtà o subvenţiune de 199.000 fl., în 
vreme ce biserica maghiară reformată ca
pătă numai 73.000 fl. ceea ce dovedesoe, că 
Românii suntû spriginiţl.

Cele 5 miliône de Rom âni din Ro« 
mânia, n ’au deoâta numai 2970 de şcoli, 
ér cele 2y2 mii. Români din Ungaria au 
avuta la 1890 3700 de şcoli, care suntû 
ajutate de stata cu recuisite şi oărţl (?) în 
vreme oe în România nu e permisii a ridica 
şcoli maghiare (?) Mai suuta la noi şi gim- 
naşii româue subvenţionate de stata (??)

Povestea despre kisdedovurl nici nu e 
aşa oum se ^ioe. Legea ordouézâ ridioarea 
de kisdedovurl numai in aoele comune, oarl 
plăte-ca dare de oela puţina 15,000 fl.; Ia 
tota Ardealulfi numai o singură comună 
plătesce atâta dare directă şi şi aoésta este 
maghiară.

Presa romănă înoă nu e adevărata, o& 
ar fi prigonita. „Politiile* din Praga d. e. 
în deoursa de 10 ani a fosta confiscată de 
670 de ori, a avuta 40 procese de presă 
şi a plătită 32.000 fl. amendă. La noi s’au 
fâcutü în deoursü de 26 de ani numai 8 
procese politice (?) cu 7 condamnări. Aia 
adusa ce e dreptü curtea ou juraţi la Ciu- 
şiu, dér acésta am făcut’o, fiindoă acolo şi 
în cestiuul private judecau din puncta da 
vedere de naţionalitate.

Pe iobagi i-ama liberata la 1838 noi 
de voiă bună, iobagii din România &u foştii 
ăliberaţl cu armele la 1865 (?) nu e ade
vărata a§a-dérâ, că ţăranii ar fi asupriţi.

ér pe românesoe este tradusa de Baraca, 
tatăla răposatului protopopü ala Braşovului.

Din cele cuprinse în acestQ documenta 
reese fără îndoială, că d^nia a fosta de 
fapta făoută ou multa mai înainte de a. 
1550. D-la George Prooa, distinsula învă- 
ţătorfi din Reşnova, îşi dă cu soootela, că 
Dihamula a fosta dăruita bisericei din acela 
orăşela de părinţii fraţilorii UdriştI oam pe 
la anulü 1485, data oând s’a construită din 
materiala solida biserica vechiă d’acolo.

Partea a IV-a cuprinde intere
sante evenimente istorice cu înce
pere dela 1360 pana după termina
rea re8boiului pentru neatârnarea 
ţerii (1877— 78) „când M. S. Dom- 
nulü Românilora Carolu I în capulu 
tinerei, dér vitezei sale armate, a 
seceratű pe câmpiile Bulgariei laurii 
victoriei redeşteptându gloria stră
bună“.

In acâstă parte a scrierei găsimu 
între altele şi următorulu episodü 
de o valóre istorică necontestabilă 
cu privire la revoluţiunea din 1848 
— 49, şi anume:

Colonelula ungura Alexandru Kis, în 
6 Iunie 1849, ooupase Predealul a şi strâm- 
torile dela Timişa ou 4.000 soldaţi şi mai 
multe tunuri, şi aştepta aci sosirea Musca- 
lilorö.

In 4iua de 7 (19) Iunie se încinse 
prima luptă între Ruşi şi Unguri, mai în- 
tâiu susa la Predealfi şi apoi pe c6sta P re 
dealului pănă la oarantina austriaoă.

Aci căcju omorîta mişelesoe, coman- 
dantula regimentului 1 de Cazaci de Don, 
loootenenta colonelula I6na Costinfl, de 
fela Româna din Basarabia1).

la tre  prisonierii unguri făouţl în lupta 
dela carantină se afla şi una Săcuiu tînăra 
fosta mai înainte vizitiu pe la domnii din 
vama Timişului. Prisonierula rugându-se cu 
lacrimile în ochi de iertare, şi fiind-oă se 
adresase colonelului în românesce, acesta 
ordona să ’i se dea drumula. Costina plăti 
cu viaţa aoăstă mărinimiă a sa. In momen- 
tula când acesta, după oe adresase cu blân
deţe câte-va cuvinte prisonierului, îşi în
dreptase privirile în tr’altă parte, Săouiulfi 
scose repede din sîna una pistolii ou două 
ţevi şi-la descărca asupra aceluia, care cu 
câte-va secunde mai înainte îi dăruise vieţa.

Costina, lovita drepta în inimă, căcju 
morta de pe oala, corpulfi lui a fostfi în
mormântata ou mare pompă la Predeala, 
er Săcu'ula prinsa de Cazaci a fosta tăiata 
pe loca îu buoăţl1,).

’) Reposatulu Protoshighel Pantelimon dela 
Predealu cunoscea personala familia lui Costinâ.

*) Bătrânii din localitate sunta unanimi în is
torisirea acestui faptu.

Pe morméntula lui Costiua s’a aşe- 
4atü la 1854 de oficerii austriacl una mo- 
numenta de petră.

D ’asupra este săpată o oruoe, pe una 
din laturi este inscrip ţia:

„Comaudirender des Donischen Kosa- 
kenregiments Nr. 1.

„Oberst-lieutenant Ioana Yasilev Cos-
tin“.

ér’ pe oea-l’altă parte :
„Ersohlagen im Kriege gegen die Un

gara bei „Ober-Tömös, den 7 luni 1849“.
Monumentulfi acesta se póte vedé şi 

aoum la Predeala, dinoolo de frontieră, dór 
morméntulü lui Costina nu se mai scie 
anume în oe looa va fi fosta, de-óre-ce 
arendaşii, oarl s’au succedată la cârciuma 
dela frontieră şi mai cu deosebire cei din 
timpulü din urmă, fără să înţelegă însem
nătatea monumentelora istorice, au mutata 
pótra după placa dintr’una looü în tr’altula.

Eu am vă4uta acesta monumenta în- 
tâiaşl-dată la 1877, şi atunci elü era aşe- 
4atü tocmai lângă prispă, între cele doué 
uşi ale oârciumei dela valea Purişt0oă, ér 
astăzi este m utata mai încolo, cam vis-a- 
visa de pichetulü ungurescü de pa4ă.

Christea Proca din Reşnova şi Moise 
Z*ngurü dela Predeală au făcuta mari ser
vicii oştirilorfi imperiale austriace.

Pe oând lupta între Ruşi şi Unguri

începuse la Predealfi şi pe oând Austriaoii 
se aflau Iutre-Prahove în marşa cătră fron
tieră, Proca şi Zangur se preseutarâ colo
nelului Dorschner oferindu-se oa călăuze 
printre munţi.

Condusa de aceşti ómení, ooloüelulü 
Dorsohner, apucânda pe valea Reşnovei, 
apăru a doua 4* (V20 Iunie) ou o parte din 
trupele sale, în spatele Ungurilora, tocmai 
pe când aceştia dintr’o posiţiune bonă (în
semnată astă4l printr’una monumentö) se în* 
oeroau sé respingă trupele rusescl, cari des
făşurate pe drumula ţărei, îi atacau îu 
fronta.

Colonelula Kiss rănita, că4enda pri- 
soniera cu 250 Unguri, restulü celorü 4.000 
ómení ai séi, au luatü fuga, neoprindu-se 
pănă în apa Oltului.

Lüders a sositü în aceeaşi 4i la Bra- 
şovO, ér pentru apérarea trecétórei TimişO- 
Predealü a lăsata la Dérste 4 bataiióne ou
8 tunuri.

Hemănendu, ca íntr’uou numérö 
viitorii se ne ocupămu şi cu cele- 
l’alte părţi, mai alesü cu părţile re
lative la industriile din aceea loca
litate, sperămu, că publieula cetitorii 
nu va întâr4ia a-şl procura chiar în 
originală acéstá scriere fórte instruc
tivă din tóté punctele de privire.

Teofilú Franca.
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Apérarea aonsatului A. C. Popovkiu.
On. tribunale, d-lora ju ra ţi!  Doresoö 

sé 4'cö şi eu oâteva cuvinte. Vet! înţelege, 
că posiţiunea în oare mö aflu eu ad! îna
intea D-v0stră este una din oele mai grele. 
Sunta pusa pe banca acusaţilorâ pentru 
deliotü de pressă, dér sé aveţi în vedere 
domnilorö, oă eu suntö Romáuü, ér D-vós- 
tré, d-iurö juraţi, sunteţi Maghiari. Naturala 
deci, oă eu nu voiu puté deştepta, oa R o
mâna, în D-vóstré ca Maghiari, simţămin
tele aoelea pe oarl d-lü procurori le-a deş
teptată şi aţîţată în inimele D-vóstré con
tra mea. Eu respectă sentimentele D vóstré 
maghiare, dér aoésta d u  e destula, ca sé 
mé sohimbe pe miue îu sentimentele mele 
românesol.

S’a vorbitö de Ligă şi de Irm&enta 
română. Amă fosta aduşi chiar în legătură 
cu aceste instituţiuuî diu România. Ei bine, 
permiteţi-ml a vő deolara susa şi tare, că 
noi junimea universitară română, nicî de- 
cum n’amă avuta după spatele nóstre Liga 
din România, când am făcuta „Replica“. 
Cu Ligă n'ama stata şi nu stăma nici în- 
t r ’o legătură, noi ama lucrata independenta 
şi neinfluinţaţl deuâta de sentimentele nós
tre românescl şi din cura&ula interesa ala 
binelui patriei şi alö înţelegerii dintre po* 
pórele ei.

Repeta înoă odată: „Replica“ este opera 
junimei academice române dm Transilvania şi 
Ungaria, ea a făcut'o, ea a réspándit’o şi e 
gata totdéuna a réspunde pentru acésta.

D-lú aeusatora publica a vorbita şi 
de Irredenta română. Permiteţi-ml d-lora a 
Vé spune franca, că irredenta se ivesoe 
acolo, unde stările suntă bolnave. Irredentă 
veţi găsi In Triesta şi Trienta, în Praga 
la Germanii de aoolo, dér nu veţi găsi la 
Românii de aici. O aşa numită Irredentă 
română de aţi căuta ori şi oâta, na veţi 
afla printre Româuii diu Transilvania şi 
Ungaria, şi déoá totuşi se vorbesoe despre 
o astfele de irredentă, eu Vé declara în 
tótá sinceritatea, că noi nu stăma in nici 
o oonexiune ou ea, şi că este cea mai mare 
insultă la adresa Românilora din Transil
vania şi Ungaria, când sunta aousaţl de 
irredentiştl.

Noi Românii şi Maghiarii de pe p ă 
mântul a acesta suntemu avisaţî unii la alţii 
şi prin urmare 1* noi nu póte fi vorba de 
irredentă. Avemü acelaşi inimicii comunü) pe 
colosulü dela Nordo, care déoá va înghiţi 
pe Români, şi pe Maghiari îi va înghiţi ou 
atâta mai vârtosă. D-vóstré soiţi forte bine, 
oă in Ungaria sunta o mulţime de Slavi, oarl 
îşi au aspiraţiunile Jorü naţionale. Décá vreţi 
oa aceşti Slavi sé nu cadă în braţele Ru
siei, daţi-le libertate, mulţumiţi-i şi prin 
dreptate, legalitate şi mulţămire faceţi, oa 
ei sé devină nu amicii, oi antagoniştii 
Rusiei.

On. aeusatora publioö a făcuta amin
tire şi de starea precară a Românilora din

Basarabia. Da, o recunosoa şi eu, că Ro
mânii din Basarabia sunta réu şi tirana 
tractaţi, stările de aoolo ínsé nu se pota 
aseména cu cele de aici şi prin urmare nu 
se póte trage oonolusiunea absurdă a d lui 
procurora, că Liga neinteresându-se de 
sórtea tristă a Românilora din Basarabia 
i-a data pe aceştia cu totula Rusiei, pentru 
oa sé ’şl întorcă privirile asupra Transil
vaniei şi s’o rupă de oătră Ungaria, alătu- 
rendu-o la România. Absurditatea aoestei 
conolusiunl oreda. că nu mai e nevoie s’o 
dovedesoö. Şi fiind-că fără de a voi ama 
revenita la Ligă, permiteţi-ml sé vé spună, 
că Liga pentru Români este totii aceea ce e 
Ktilture§yletulă pentru Maghiari.

Noi când ama făouta „Replica* ama 
făcut’o cu intenţiunea, ca antagonismulű 
dintre Români şi Maghiari sé fiă înlăturata. 
Amü arătata în „Replică“ relele de oarî 
suferima, plângerile, ce le avemü şi le-ama 
data lumei cu intenţia curată oa sé atra- 
gema asupra lora atenţiunea societăţii ma
ghiare pentru a fi înlăturate şi vindecate. 
Cele ce susţinema în „Replică“ séu sunta 
adevérate, séu nu sunta adevérate. Décá 
suntü adevérate, atunci gravaminele nóstre 
trebue sé Jiă satisfăcute, ér noi nu putem IX fi 
traşi la réspundere; nu póte fi vorba de 
agitaţiune şi de vátémarea legilora. Décá 
nu sunta adevérate, atunci, bine, puteţi 
osândi pe autorii şi réspánditorii ei, dér 
înainte de-a face acesta trebue să aduceţi 
aici una archivil întregd de date, oa sé 
puteţi dovedi falsitatea, ce se pretinde că 
oonţina paginile lucrării nóstre.

D-la proourora a mai vorbita şi de
uniune. Eu constata, d-lora juraţi, oă da!
uniunea Ardealului ou Ungaria s’a făcuta
fără de învoirea Românilora, s’a făouta aşa
cjicenda de nobis sine nobis. Şi mai constata
aici în fata D-vóstrá, fără nici o hesitare,
oă Românii au ceruta, oera şi vora cere
totdéuna autonomia Ardealului, dór nu, cum
a disa d-la proeurorQ, pentru a se rupe de
Ungaria, oi pentru simplula motiva, oă ei
numai astfelă îşi véd a garantate drepturile
şi aşe4ăminteie lora naţionale şi oulturale,
numai autonomi fiinda pota 80-şI conserve
esistenţa, limba şi obiceiurile lora străm o
şesc!. JUu am nrma convingere, oa iuraea-
ula ou raporturile lui de tota deosebite, 

nu póte fi guvernata cum sé oade din Bu
dapesta.

In  ce privesce maghiarisareat credinţa 
şi fundata mea oonvingere este, că ea nu 
va suocede niol odată. Assimilaţiunea unui 

în alta popora n’a succesQ nici odată. 
Cu atâta mai puţina va succede când-va 
asimilaţiunea de stata faţă cu noi Românii, 
a4l, oând oonsciinţa naţională şi prinoipiula 
de naţionalitate este atâta de desvoltatö. 
Statuia maghiara póte sé assimileze pe 
Şvabi, pentru-că ei sunta numai mici en* 
olave în mijlocula Oceanului Maghiarilora, 
dér nu va pute assimila nicl-odată pe R o

mâni din oausă, că noi trăima în tr’ună corpa 
naţionala închegata şi forte numerosa. Seu 
doră V’aţI uitata câte silinţe îşi dă Rusia, 
marea şi puternica Rusiă, de a assimila pe 
Poloni, şi totuşi nu-i suocede, ba în timpulö 
din urmă s’a esperiata, oă tocmai Ruşii, 
cari trăesca printre Poloni, sé polonieézá. 
Ideia maghiarisărei Românilora, nu veţi 
nega aşa oreda niol D-Vóstré, oă esistă. 
Ei bine, soiutü finda-oă e o ideiă absurdă, 
de oe mai ceroaţl s’o puneţi în praotică şi 
sé provocaţi ast-fela o luptă înverşunată 
între doué popóre, cari precuma am oon- 
statata, sunta avisate unuia la altuia ul 
faţa inimicului comuna. Acţiunea aoésta de 
maghiarisare a născuta în timpula di urmi- 
reaoţiunea, care se manifestă în pressa nós- 
tră naţională şi în broşuri. Acţiunea acésta 
a provocata şi prooesele de pressă şi nu
mai acestei acţiuni se póte atribui, oă 
D-VóstrŐ strigându-ne noué Românilora 
„vad oláh“, „büdös bocskor“, „mutuj mo- 
kány“ eto. e naturala se vő 4ioema şi noi 
„mongoli“, „tirani1* eto.

Acu8atula s’a ocupata apoi mai pe 
larga ou oestiunea autonomiei nóstre bise
ricesc!, cu gimnasiile nóstre şi ou îuv6ţă- 
méntula poporala.

Mi-aduoa am inte , cjise déusula, că 
atunci oând s’a data autonomiă bisericei 
nóstre, Românii din Braşova au sérbátoritü 
aoela momenta, oa înaugnratorula unei ere 
mai conciliante între Maghiari şi Români. 
Guvernele ungurescl ínsé, cari s’au suooe- 
data de-atunol şi pănă a4l au ştirbită me
reu acostă autonomiă, aşa încâta acjf mâne 
nu voma mai ave nimica din ea. Ce pri- 
vesoe şcolele nóstre, este adevérata, că în 
timpurile mai veohiu Ardealula a fosta lâgă- 
nula nostru culturala. Acésta e şi naturala, 
de-óreoe noi trăiama aici de vóourl ca po
pora compacta şi am primita cultura şi 
ni-ama desvoltata, dór nu prin mediu un- 
guresca, ci german. ţ)ice  d-la procurora, 
oă legea despre kisdedovo cuprinde ast-fela 
de disposiţiunl, încâta ea cu se póte aplica 
decâta în acele comune, cari plătesoa
15,000 fi. dare oătră stata, şi că în Ardeaia 
este numai o ast-fela de comună şi şi acésta
e — maghiară. Ei bine, de ce s’a adusa 
atunci îegea r u e  ce s a ihuuuu auata agi
taţia cu ea, care este aşa 4ioenda pânura 
roşiă ce ni se pune dinaintea oehilora. Pé- 
oata de ast-fela de esperimente triste.

In fine, d-lora juraţi, ce sé Vé mai 
4ică ? D-Vóstre sunteţi chiemaţl de-a pro
nunţa un verdicta oa Maghiari, faţă de mine, 
care sunta Rom âna. Nu Vé pota pune în 
inimă alte simţeminte, decâta acele pe cari 
e nutriţi. Judecaţi dâră! Eu nu mai 4>°ü 

nimica !
Sinceritatea, energia şi seninătatea cu 

oare a fosta pronunţată acâstă vorbire, a 
■ăcuta efecta chiar şi asupra Maghiarilora. 
Cu tóté aoestea ínsé juraţii nu şl-au uitatö, 
că ei sunta Maghiari şi ast-fela au data

Procurorula ’şl înoheiă vorbirea, 4*‘ 
cândO :

Am treouta în revistă On. Ju raţi oele 
mai însemnate capitule din broşura in ori- 
minată. Decă în tóté aceste capitule re- 
plioa râsjpândită de aousaţl afirmă, că Ma
ghiarii şican«zâ, tiranisézá şi desp<$iă pe 
Români de tóté drepturile şi că le asu- 
presca limba eto. — atunol d-lora Ju ra ţi 
stăma aici faţă cu nisce scornituri şi oa 
lumniărl, cari vatémá naţiunea maghiară 
p&nă la sânge.

Şi decă la acestea mai adaugă, că în 
înţelesula broşurei Incriminate starea creată 
de Maghiari naţionalităţii române este una 
cu mórtea naţională; de ă am^în vedere, oă 
după broşura acesta, autorităţile judecăto- 
rescl despóie pe Români de 10—lOOjugere 
de pământ pe séma Maghiarilora, oă aiol 
organele sigurauţei publice tractezâ pe 
ţăranii români cum sunt traotaţl cânii de 
vénát din America m eridională; şi când ei 
vestesca că pentru tóté aoeste cru4iml Ro
manii n ’aü la cine a se adresa pentru scutü 
şi de aoeea Românula în desperarea lui este 
avÍ8atü sé se rumpă de cătră U ngaria: atunci 
Vő întreba on. ju raţi nu este aoesta esernp- 
lula oel mal eclatanta de agitaţiune la ură 
contra unei naţionalităţi, preve4uta în § 
172, şi nu este dovada oea mai eclatantă, 
că aoi se pregătesoe o rupere, o dismem- 
brare a organismului statului maghiara pe 
calea revoluţiunei, ér acusaţil s’aa angajat 
pentru respândirea unei bromuri, oare e pre- 
gâtitore aoestei revoluţii.

îa  Roma vechiă, când nemulţumiţii 
făceau oonjuraţiunl contra puterel statului, 
oânda ei se sileau a sémána duşmăniă, 
oârtă şi rősbunare, lozinca prin care se avi- 
sau astfel de pericule e ra : „ Videant causu- 
les, ne quid respablica detrimenti captat.*1

Tot aceste cuvinte Vi-le adreseza eu 
Dvóstrá, dlor juraţi, pe oarl v ’aa ohiămuta 
pe aoeste bănci paza constituţiei şi a legi- 
lorö nóstre, înlăturarea ptrioulului ame
ninţătorii.

în  contra integrităţii teritoriale a co- 
rói ei maghiare se ţăsft oonjuraţiunl. Con
spiratorii 8’aü ju ra t sé turbure concordia 
dintre cetăţenii acestei patrii, sé sgudue 
fidelitatea cătră stata, sé arunce între fiii 
patriei sămânţa duşmaniilora, certelor şi a 
urel şi astfel acusaţil s’aC angajată a lucra 
pentru acésta.

GrijiţI ca nu cumva patria sé ajungă 
în perioolu ! Pentru binele patriei în numele 
legei, Vé roga, daţi pe aousaţl pe mâna 
judecăţii!

*
Am urmat cu mare atenţiune acesta 

discursü alü procurorului, care e plina de in
solenţă bruscheţă, ingâmiare şi de oelea 
mai stricătore neadevőrurl. E la dovedesce 
până la ce gradü de netoleranţă, de falsitate 
şi intervertire a stărilora faptice au ajunsa 
organele justiţiei maghiare faţă cu Românii.

Dai, n’ai, — mul tu  e păna’n 
r a iu !

Ci că a fosta odată o babă bătrână, 
care avea una feciora tînărC. Bi6ta babă 
se socoti ce se socoti şi apoi când îi veni 
bine, se puse frumuşela să m6ră. Berbecela
— că aşa-lQ chiăma pe puiula babii — se 
apropia atunci de pata şi o întrebă, că ce-i 
lipsesee de se tota vaeră?

— Dragula mamii, răspunse baba, 
eu voiu muri şi n ’am oe să-ţi lasă, decâta 
aste trei vorbe : „Fii cu frica lui Dumne
zeu şi dă din ce-i av6 celora ce n’au câta 
tine; adapă pe oei sătoşl şi hrănesce pe 
cei flămen4î. Numai de-i face aşa, vei pute 
intra în ra iu !“ Cu aceste vorbe, baba 
adormi pentru ca să nu se mai sc61e pă
nă i cucu. Berbecela o îngropa cu obice- 
iulîl strâmoşesca, apoi luâ straiţa ’n spate, 
bâta ’n mâră şi porni prin lume să-şi caute 
vre-o slujbă.

Par’ că era chiar făcătură nu a lta : 
umblase bietula Berbecela de-şl rdse căl
câiele şi slujbă tota nu-şl găsi. La urmă 
a datfc Dumne4eu, că ajunsese in tr’una 
satft tocmai pe când omenii mergeau la 
bistricâ. Se duse şi ela, şi fiind-că învăţase 
pfină a fosta mica una pica de carte, când

veni vorba la „Tatălu nostru“, ela cu mare 
cucerniciă se puse îu genunchi şi 4^8e ou 
glasa tare „Tatăla nostru“- Mai cu semă 
când ajunse pe la „pânea nostră oea de 
tote 4i1ele“, 4 ’oea bietula omă cu una glasa 
de răsuna biserica. Părintele a priceputa 
buba lui şi, vă4©adu-la drumara, i-a data
o presoură şi patru creiţarl, apoi bine-cu- 
ventându-la, l’a lăsata să mergă ’n pace.

Cu mare mulţftmită luâ drumarula 
sfânta pâne.şi o puse în straiţă, er crei- 
ţarii îi aşe4â în şerpara. Apoi, flămânda şi 
năcăjită, pleca mai departe.

După multă cale, ajunse la una druma 
de ţeră, unde se întâlni cu una oma săraca. 
Ce era ela colduşO, cela îla întrecea, că şi 
cămaşa îi era numai sdrenţe. Desculţa şi 
desmăţata, cu lacremile în ochi, întinse 
coldanula mâna cătră Berbecela, rugându-la 
să-i dea ceva, că-i vai şi amara de vieţa 
lui, — n’a mânoata de-o săptămână.

— „D’apoi că-ţl dau câta pota“, 4ise 
Berbecela, rupenda una com a de prescură 
şi luânda una creiţara din şerpara, pe oarl 
îi întinse cerşitorului. „Mai multa nu-ţi pota 
da, să-ţi dea Dumne4eu sântula, că eu nu 
a m !“

— „Bogdeaproste, fecioraşule, Dumne- 
4eu să-ţi dea raiula \u răspunse golanula şi 
plecă.

Bietula feciora era flămânda tare, dér 
nu se îndura să mănânce din presoură, căci 
se temea, nu cumva sé se întelnesoâ erăşl 
cu vre-una cerşitora şi sé n ’aibă oe-i da. 
Aşa mai bine răbda ela fóme.

Abia ajunse la réspántia unora dru
muri şi 0tă una ala doilea cerşitora, care 
cu glasa încă şi mai jalnica îla ruga, sé-i 
dea ceva, că n ’a mâncata de doué sépté- 
mânl.

— „D’apoi de! Dómne iértá-mé, dér 
nu sciu deu cum o mai f i !... Păi, că toţi golanii 
din lume sunta p ’aoi!... E tă-ţl dau şi ţie 
una corna de prescură şi-una creiţara. Mai 
multa nu am!“

— „Bogdea-proste!“ réspunse colda
nula şi pleca ro4enda, pe druma în josa.

Abia merse câţl-va paşi şi ţo p a ! etă 
alta sărăntoca şi mai nimurugita, şi mai 
pilită, lipita şi răguşită de fóme. Ii întinse 
mâna cea friptă de arşiţa sórelui şi-la ruga 
n numele lui Dumne4eu sântula, sé-i dea 
ceva câta de câta, că décá nu, móré până 
va ajunge în sata.

— „Bine, unoheşule, 0tă-ţî dau şi ţie. 
Na... şi 4i sé fiu primita în ra iu !“

— „O sé ţi-la dea Dumne4eu, feoio- 
raşule !w 4‘se cerşitorula, tontoroginda ou 
sdrenţele după ela pe druma în josu.

Acum n ’o mai putea duoe nici B er
becela şi numai se tre4i, fără veste, că de 
voiă, de nevoiă, vîrî oornulă de prescură, 
ce-i mai rémásese, în gură şi mai nemes- 
teoata îi dădu zoru pe gâtlegiu la vale.

Abia mai merse câţi-va paşi şi se ’n- 
tâlni cu una moşa bătrâna, oare părea oă 
nu-i tare lipsita, dér cu tó té aoestea mo- 
şula îi întinse mâna şi-la rugâ,™să-i dea şi 
lui oeva.

— „0 Dómne, uncheşule, mare nenoro
cire, că nu te-ai ivita mai iute! In  clipa 
asta îmbucaiu pânea, oe-am mai avut’o, şi 
aou 4eu n ’am ce-ţl da. Şi eu încă nu 
sciu cum voiu merge pănă unde vreu s’a- 
junga.“

— „Dér unde mergi, copile?*
— „Mă roga, unoheşule, eu am ple

cata să mă duca îu Raiu, că aşa mi a spusü 
mama şi mi-a lăsata cu limbă de mórte, 
că s’o facü asta. E a mi-a mai 4 'sú> °& 
dau tota ce-oiu avé la coldanl, şi eu aşa 
făcui, dér sé ve4î posnă: Dai, — w’a i /E i ,  
dér oe-o sé-i faci? Nu-mi pasă de-oiu ave 
oeva, de nu, numai sé ajungă în Raiu. Sé 
mé văda odată acolo şi apoi atunci să-mi 
mai oerşescă vre-unula, c’o sé-i arăta pum- 
nula. Ce gândescl? Mi-au mânoata ooldanii 
tota ce-am a v u ta ; în tr’o singură 4̂  nx’am
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tatü tóté actele „comitetului tinerimiiu 
care a edatu Replica şi listele de 
subscripţiune şi colectele făcute pen
tru tipărirea Replicei. Tóté acestea 
le-a luatü comisiunea cu sine. Pro
babilii, ca acestă perchisiţiă s’a fă- 
cutu în urma declaraţiunii şi invitării 
d-lui Popovicî la Cluşiu, că nu „Ligaw 
a făcuţii şi tipărită Replica, ci tine
rimea universitară a scris*o şi po* 
porulu a datu banii.

SOIRILE piLEI.
— 21 Augustă.

Despre primirea monarchultii nostrn, 
cu prilegiulö manevrelorQ în Ungaria, i-se 
scrie lui „P. Lloyd“ din Aradö, că. şi epis- 
oopulfi gr. cat. da Oradea mare Miohailâ 
Pavelü şi vicariulö gr. or. da acolo íoaifö 
GoldişQ, se vora alătura la 9 Septembre 
la deputaţiuuea clerului, oare’lú va saluta 
la Boroşa-Sebeşa pe Maiestatea Sa.

—x —
Căsetoria civilă, piarelorunguresolli-se 

telegrafiózá din Strigoniu urmátórele : UnQ 
înalta deinmtarü alü biserioei, care e în re- 
laţiunl intima ou cerourile politice din 
Budapesta, Yieua şi Roma, împărtăşesoe, 
că M. Sa mouarohuiü a permisa, ca pro- 
iectulö de lega pentru căsătoria civilă să
se aşternă camerei deputaţilor^.

—x —
La recentele escese din Oradea-mare 

i-se anunţă lui „Pester Lloyd“, oă soirea, 
în urma oăreia episoopulü Pavela ar fi oe- 
rutö introducerea unei oercetărl în contra 
sa, nu e adevărată. Episcopulö a adresata 
numai o telegramă ministrului da interne, 
oa acesta să ia disposiţiunile necesare ou 
privire la întâmplările cunoscute. Episoo* 
pulü nici n ’are de gânda, să intenteze îu 
contra lui Pituk prooesa de pressă; ela 
este, aşa cjise episoopulü, superiorula lui 
Pituk, pe uare l’ar pute trage la răspun
dere, dór n’are trebuinţă de ala cita îna
intea juraţilorQ.

—x —
Colora asiatică s a ivita în mai multe

nomunft dm QO oouaitcwto d ia U n gar ia , aşa  
în comitatele Sabolciu, MaramureşO, Bi- 
ohişa, Pesta etc. Din Budapesta se telegra- 
fióza cu data de erí, că în oele 24 de óre 
din urmă în 14 oomitate s’au ivita 145 ca
şuri de coleră, din cari 81 s’a sfîrşita cu 
mórte. Din causa măeuriloră, ee «e iau in 
contra colerei, se producü dese turburărl 
prin poporaţiune, oare se opune acestora 
măsuri. — In România bântue oolera prin 
judeţele Tulcea, Constanţa, ;Brâila, Islo- 
miţa şi Covurlui (Galatf), dér oasurile sunta 
isolate. Tota asemenea şi în Galiţia, Buoo- 
vina, Germania s’au ivita în timpulü din 
urmă caşuri de coleră.

—x —
Din causa colerei, ministrul ung. de int.

printr’unü ciroularö telegrafica a dispnsö, 
ca instrucţiunea în  t ó t é  şo0lele medii din 
ţ0ră să nu se îneepă încă. La universitatea şi 
la politeonioa diu Pesta, prelegerile ae vorü 
începe la 1 Ootombre, dór totuşi rigoróse 
se potö ţine şi mai curéndü.

—x —
Ministrulü instrncţiunei publice din Ro

mânia a deoisö, ca desohiderea şo0lelor0, 
atâta primare, câta şi seoundare, din jude» 
ţulQ Brăila, Constanţa, Covurlui, Ialomiţa 
şi T u lcea  né se amâne până la 1 Octomvre 
v. o. din oausa colerei. Iusorierile se vorü 
face ínoepéndű dela 25 Septemvre.

—x—
0 petrecere se va arangia Dutnineoă, 

la 29 Augustö (10 Septembre) 1893 în 
sala ospătăriei „Hot^lü centrala“ din Bradü. 
Venitula este destiuatü pentru despărţă
m â n tu l X  (B^ada) *la Asociaţiunii tran
silvane. In trarea: de familiă 2 fi., de per- 
s0nă 1 fl. Inoeputula la 2 óre sóra. Ofer
tele marinimóse si suprasolvirile se vorü 
publica pe o*»le 4i&ri8ti°ă. In pausă se vorü 
dansa jocurile naţionale „Căluşerula“ şi 
jjBătuta^ în costumö.

Pensionaţii rom ânu de co
pile din Cernăuţi.

Cu bucuriă luămu la cunoscinţa, 
ca Domna A u r e l i a  P i p o ş i u ,  so* 
ţia regretatului Pompiliu Pipoşiu, 
fostulu Redactorii alu „Grazetei Bu
covinei“, cu concesiunea ministeriu* 
lui austriacu de culte şi instrucţiune 
publică, va deschide în Cernăuţi unu 
pensionaţii românu de fetiţe, alu că
ruia planu de înveţămentu este celu 
prescrisă pentru şctflele medii. Ins* 
t r u c ţ i u n e a  s e  v a  t a c e  în lim* 
ba  r o m â n ă ,  se va propune înse şi 
limba germană şi francesă. Etă avi» 
sulu ce-lu primimu în privinţa 
acesta:

D6mna Aurelia Pipoşiu încuno^oiinţĂză 
pe p. t. publiofi, oă copilele vora primi îa 
acesta pensionata întregă provederea, şi în 
ela se vora primi şi eleve externe. Cu pro* 
vederea întrâgă se vora primi şi eleve, oarl 
doreeoa a oeroeta şodle superi6re. Unâ pro* 
grama detailata îia pote ave la disposi- 
ţiune fiă-care personă, se va publica şi se 
va distribui gratisa acelora, oe-lâ vortt 
oere.

Fensionatulu se află in strada domnescă 
Nr. 25, etagiulu 1.

Instrucţiunea se va înoepe în 15 Sep• 
temvre st. n. 1893. Se rogă, ca copilele, 
cari doresoft a fi primite în aoestil pensio* 
natO, să se anunţe mai de timpuriu.

ProgramulH acestui pensionaţii este ur* 
mâtorulQ :

PlanulQ învăţământului este aoelaşfl, 
oa ala şcolelora publice elementare, şi se 
va ţine instrucţiunea strictă după regu
lamente.

una verdicta pe basa căruia representanţii 
„justiţiei“ maghiare au adusa o sentinţă 
-de osândă ne mai pomenită !

Judece lumea, eu încă nu mai 4i°Ü 
nimica de astădată.

Raportorii.

Acum lăsăma să urmeze vorbirile apë- 
rôtorilora :

Aperătorulu Dr. St. Petroyiciu: Nu 
este adevërata, oă Românii ar avé degândü 
së rupă Ardealula dela Ungaria şi së la 
alăture la România. Nicî-odată Românii 
n ’au făouta revoluţiunl politice, astfela de 
revoluţi uni numai Ungurii au făouta ; ei 
sunta aceia, carî la 1849 au ohiămata pe 
Ruşi în ţeră. Nu este adevërata, că Ma
ghiarii ni ar fi făouta noué şc01e; şc0lele 
oâte le avema, sunta făoute din sudórea po
porului nostru, Maghiarii numai piedeclni-au 
pusa întru înfiinţarea şo01elorQ. Pentru „Re
plică“ trebuia sô se dea în judeoată au
torii, ér nu rôapânditorii. Agitaţiune în 
„Replică“ nu se găsesoe, agitaţiunea o facă 
foile unguresol, cărora însă niolodată nu 
li-se intentezâ procesa pentru acesta. Vor* 
bitorula declară, îu fine, oă nu faoe nici o 
propunere, oi lasă la voia justiţiei oausa.

Aperătorulu P. Mudrön: Acusatorula 
publioù şi-a începută vorbirea cu Liga ro
mână şi daoo-românisma. Dór oe are elü 
cu acestea, în „Replică“ nici o amintire nu 
se faoe despre astfela de lucruri. S’au sus
ţinuţii, oă autorii „Replicei“ ar fi 4iaô» oâ 
mai bine vréu së se facă Muscali, deoâtô 
Unguri. Acesta însă o 4 ‘oe poporula şi nu 
este iertata  a se pune în gura autorilora 
vorbe ca acestea, cari nu suntü ale lord. 
Nu este adevărata, oă prin „Replică“ s’ar 
călca puterea obligatóre a legei. In ea nu
mai se critică legile, ér aoésta este ertata. 
Nici agitare nu conţine „Replica“ — căci 
oe este agitarea ? este răspând»rea minoiu 
nilorù. Cele scrise însë în „Replică“ nu 
sunta minciuni, nimenea n’a putută să do- 
vedesoă acesta, prin urmare niol nu pótefi 
vorba de agitaţiă. Dór şi tără de asta, pe 
oând oiientula meu a rëspâudita „Replioa“, 
ea nu era oprită prin niol o măsură jude- 
CătnrÂHPă, ; elù a iînmiaft nnrt ffliif-.fi
neinter4isa priu nici o lege şi prin moi o
măsură judecàtorésoà, prin urmare niol nu 
póte fi luata la răspundere. Apoi « lientula 
meu (N. Romand) era couaptabiiu plătită şi 
prin urmare avea datoriuţa de-a duce îu 
deplinire, oeea oe ’i sa poruncesce. Dăoă ’i 
s ’a porunoitil deci, oa să espedaze anumite 
esemplare din „Replioa“, ela a avutù d i- 
torinţa së asculte şi nimenea pentru asta 
nu-la póte lua la rèspundere. Aoestea vă 
reoomanda să le aveţi în vedere.

A urmata apoi replioa procurorului şi 
duplicele apărătorilora, după cari juraţii şi- 
au esprimata verdiotula, declarânda vino
vaţi atâtă pe d-la Aurel* C. Popoviciu, oâtù 
şi pe d-la Nic. Romanii. Pe basa acestui

întâlnită cu trei şi-acum tu eşti ala patru 
lea. Dór fiind că am data tota oe am avutö 
la ceial8lţl şi n ’am să-ţi dau nimica, rn’am 
socotita totuşi să-ţi faoa şi ţie una bine : 
adecă haida ou mine, o să te duca, unche- 
şule, şi pe tine în R aiu!:t

— „Tare-ţî mulţumimO, dragula meu, 
dér e multa pănă să ajungema aoolo“, — 
4ise moşula, oare nu era altulö, deoâta bu- 
nula Sântu-Petru, oăol dór ela se făouse 
de trei-orl cerşitorD, oa să gâcescă oredinţa 
feciorului. — „Ne trebue merinde, băete, 
dór de asta nu fi năcăjitO, că décá tu vo- 
escl să mă duci şi pe mine în Raiu, apoi 
m’oiu îngriji eu de merinde. E tă  că am în 
straiţă nisce pietrii!“

— „Şi ce vrei să fa d  ou pietrile, bă- 
trânule, că dór decă ama pute mânoa pietrii, 
apoi şi eu aţi aduna, că sunta pe druma 
destule ?“

— „Las’ nu mai întreba, ci ta d , că 
numai aşa voma ajunge în Raiu.“

Aşa vorbioda la olaltă, ei mergeau 
mereu j e  druma în süsü.

— „Vai flămeadu sa, uncheşule“, 4ise 
Berbecele dela o vreme, stríngéndu-lü io 
mea cu cleştele.

— „Etă aici ai o pâneu, 4 'se moşulQ,

verdiotű, tribunalulö a condamnata pe d la 
Aurela C. Popoviciu la patru ani închisore 
de stătu şi 500 fl. pedâpsă îu bani, ér pe 
d-lă Nic. Romanii la unn anű închisore 
de stătu şi 300 fl. pedépsa în bani. La 
casa, decă n’ar ave de unde plăti pedepsele 
in bani, Popovioiu va avó să stea în închi- 
sórea de statü încă 50 4>ie* ®r Romana
20 de 4ile. Pe lângă asta, amândoi la olaltă 
vorö avé sé pórte ohieltuelile de procesa, 
oâte s’au fáoutíi pănă aoum, în sumă de 
peste 500 fl.f precuma şi oele oe vora ur
ma după acésta. Popovioiu mai este îndeo
sebi osîndita la suportarea chieltnelilorö, 
oe s’ar fi făcuta ou arestarea lui (dela Pre- 
dealfi), în sumă de 18 fi. 94 or. Amâudoi 
ooudamuatii vora ave să re’ntórcá oheltue- 
lile în tre ,inerei lora în închisore, la oasö 
decă nu s’ar putó întreţine pe oheltuela 
propriă.

Mai departe: judecata acésta, îu cea 
diutâia 4i după ridicarea ei la valóre d© 
dreptQ, va trebui să se publice pe eheltue- 
lile acu&aţilora în întrega oupriusula ei, 
în „limba ofiuiosă a statului“, în urmAtóreie 
4iare: „Tribuna“, „Gazeta Transilvaniei“. 
„Telegrafulö Rom âna“, „Siebenb. D. Tag- 
b latt“, „Kolozsvár“, „Ellenzék“, „Erdélyi 
Hirado“, „Budapesti H irlap“, „Egyetértés“, 
„Pesti Napló“, „Nemzet“ şi „ Pester Lloyd“. 
Publicarea sentinţei ín aoeste 4'*rej aou* 
saţii suutíl datori s’o dovedesoă prin trimi 
terea câte unui esemplara din numitele foi 
la procuratura regesoă din Cluşiu. Trimi
terea esemplarelora la procuratură are să 
se întâmple în timpú de 15 4‘le după ce 
va fi apăruta publicarea sentinţei. Iu fine 
*’a dispusii, ca esemplarele din „Replică“, 
oe au fosta aflate pe oale judecătorâsoă, 
să se confisoe şi nimicéscá.

Cu pubboarea acestei sentinţe, per
tractarea s’a încheiata la órele 4 dimineţa. 
Popovioiu a fosta liberata din închisore pe 
lângă depunere* unei cauţiuni de 5000 fl. v. a.

Perchîsiţie domiciliară la d-lü A. C. 
Popovicî după condamnare.

Sub titlulu acesta anunţă „Tri-
h n n a u dlin ftihiin*

Ieri cu trenulu de după amecţî a 
sositü d-lű A. C. Popovicî dimpreună cu 
dómna, dela Cluşiu. La locuinţă au fostű 
aşteptaţi de primprocurorulü, câpitanulii 
oraşului, şefulu de poliţie, judele de in
strucţie şi alţi doi impiegaţi, care H au 
înmanuatu o hârtie) prin care se oren- 
duesce perchisiţiunea, fiindcă se presupunu 
în posesiunea d-sale nhârtii“, acte şi co
respondenţe contrare statulni. Perchisi
ţiunea a ţinuţii trei Óre, în care res- 
timpu s’a cercetatu totulu: mesele, biblio
teca, scrinele, paturile, dulapurile, podulu, 
pivniţa, numai că n’au cercetatu şi hainele 
de pe locuitori.

D-lü A. C. Popovicî li-a presen-

scoţânda din straiţa lui cea vechiă o mân
dră pane de grâu curatü.

— „Bró, uncheşule, tacl că-i trebă. 
Dór haida s’o împărţima am ândoi!“

— „Ba nu, — împarte-o cu alţi cer- 
şitorl, că eu mai am oţîră.“

— „Ba sf-şl înghită souipatulii, oă
n’oiu fi prosta să le mai dau nici una mie4a 
măcarU !“

In i lipa aoeea numai étá că se ivesoü
doi cerşitorl, unuia orbii, altuia schiopö.
Schiopula duoea pe orba de băţ,a. Ei ce-
rură dela BerbecelQ, să le dea ceva milos- 
teniă.

— „H m !“ îşi gândi Berbeoelö, „dai,
— n’ai, e multa p ă n ă ’n R aiu !“ Mergeţi în 
tróbá-vé“, 4ise elő, „mai sunta dór omeni, 
nu numai eu ; cereţi şi dela unoheşula, că 
elü mi-a data şi m ie!“

— „Dela oare uncheşa ?u întreba schio- 
pulü ou mirare, căd  ela nu vedea pe Sântu- 
Petru.

— „Da éci dela ăsta, nărodule! D0oă 
nu, apoi du-te ’n banii oei răi, oă doră am 
răbdata destulă fóme pentru golani, acu 
am sém i grijesoü de ce-oiu avó!“

Golanii ine/seră năcăjiţi mai departe, 
ér uncheşula aruucâ o privire m&şteră asu
pra feciorului şi 4 ’s e : „E multü păaă ’n 
Raiu, nepú te!“

Mai merseră câta merseră si moşn0- 
gula erăşl se întorse oătră feoiora ou cu
vintele: „Mi-e fóme, băete, dă-ml oţîra de 
pâne, că eu numai am!“

— „Ţie ţi dau bucurosau răspunse fe- 
ciorula, „oă decă voma isprăvi pita, voma 
împărţi frăţesce şi fórnea. Nu 4i°a oblu?“

— „Ba bine-ai 4isa, — dór mai dă-ml 
oţîra de p ită !“

— „Mai n a !B...
— „Şi mai o ţ i r a !“...
— „Şi mai .... una draoQ. Nu ve4l, 

că numai o cojiţă mi-a mai rămasD ?“
— „Ba védő, nepóte, dór stau să cada 

de fóme. Dă ml mie şi cojiţa aceea!“
— „Ba că să faol bine să mă ierţi, 

dór din asta nu te  vei îndulci.... Că dórá 
vei fi sătulii, de te du ’n băţa, câtă putere 
de pâne ai îndopata“...

— „Şi nu mi o dai?... decă nu mi-o 
dai, să ţi o mănânce şdrecii, nepóte, oa să 
n’ai nici tu folosö de ea!“

Feciorula începu a rîde de vorba pos- 
naşă cu atâta voiă, încâtQ în clipa aceea şi 
scăpa cojiţa din mână şi pănă s’o ridice, 
0tă o târlă de cloţanî mi-o luară şi mi-o 
împărţiră, câta nu mai rămase nici o fârî- 
mătură.

Acu începu uncheşulft să ridá, ér fe-

oiorula năcăjită íncepú a suspina. „Dai, — 
n ’ai; multu-i pănă ’n R aiu !“ îşi 4,se -Ber‘ 
becela şi-i veni pofta să scarpine oţîra pe 
şolomonarula de bătrâna, dér apoi totuşi 
se gândi, că mai este vreme.

După oe merseră multă oale totO 
peste câmpuri, 4ise ©răşl bétránulü oătră 
B erbecela:

— „Fome-ţi-i, nepóte?“
— „Ba sciu că nu mi-i sete! oă a 

ta-i vina, uncheşule, că mi-ai data şi cea 
din urmă cojiţă la cloţanl. Ai noroefi, oă 
milă-mi e de anii, câţi îi târeşt! după tine 
şi de părula tău oela alba, oă te-aşl scăr
pina una smeâscă!“

— „Nu fi supărata, nepóte, că am eu 
stra iţă!“

— „Vai de capula tău, unoheşule, mő 
tem a o’ai data în urmă rea, ori oă póte 
eşti nebuna dela ţîţa  înă-tei“.

— „De ce aşa, nepóte?“
— „Păi, bine! Eu soiu că ai straiţă, 

dór în ea este numai din oe a fácutü Dum- 
ne4eu lumea... şi mai încolo 4i o’a foatü, 
dór acu suflă ’n buze. Apoi deoă-i straiţa 
gólő, mai bine nici să n’o porţi în spate.
Pe legea mea, îmi pare rău oă duoü în ţ  r 
Raiu pe-una lunatica ca tine.“

—■ „Ai, vai! multu-i până ’n Raiu, 
nepó te!“

1
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K e r o z e k  a permisü sé se desohidá espo 
siţiuiiea tabloului dela Custozza ín sala de 
gimuastică a acestei acóle, anunţându-se 
aoésta esposiţiune ou afişe mari nemţesol 
şi v a l a h e  puse pe grilajulü şoolei reale 
de statü. Pe aoeste afişurl limba «maghiară 
e represeutată numai ou ouviutele aoeste: 
„A custozzai osata“.

Noi rémánemü obieotivl şi l&sândfi 
la o parte ori oe comentarü asupra es- 
peotoraţiunilorâ lui „Ellenzék“, oonside- 
rámö numai valórea artistică a aoes
tei opere preoum şi soopulü filantropica, 
pentru oare suntü destinat! banii iu curşi 
din preţulâ de intrare. Dér oând reooman- 
dárnü publicului nostru sé cerceteze aoestü 
tablou nu putemü sé nu ne provocămO şi 
la aceea, o& bătălia dela Gugtozza a adusü 
onóre şi virtuţii militare românesol, oăol 
aoolo »’au distinsú mulţi oot-^şl do ai noştri. 
Tabloul«! d u  va sta eapusü aiol, decátű numai 
oâteva q[ile.

L iteratură.
In editura şi tipografia „Aurora A. 

Todoranú“ diu Gherla (Szamosujvár) au eşit 
de sub tiparü urmátórele c ă r ţ i :

Cartea ilustrată , pentru oopii şi oo- 
pile, de George Sm u. Form, mare 4° de 
45 pag. Conţine 22 buoăţl de ouprinsú va
riata, însoţită fiindâ aprópe fiă-care buoată 
de oâte-o ilustraţiune. Preţuia 25 cr.

Poveştile Bănatului, oulese din gura 
poporului băoăţânO, de George Cătană, în- 
văţătoră. Tom. I. Form. 8° de 118 pag. 
Preţuia 30 cr.

Leonatu celű ténéru , istoriă în ver
suri, scrisă de lőnu Popü Ueteganulü. Form, 
micü de 34 pag. PreţulO 12 or.

Dialogulü Ţiganului cu Sân. P e tra  
la porta  raiului, séu glume şi petrecere de 
dansü. Manuala lucrata după biblia ţigă- 
nesoă, de Arenă Boca Velchereanulü, pro
prietara. Form. 8° de 96 pag. Preţuia 
25 or.

Insciinţare.
La scolele medii rom. gr. or. din Braşovu.

(Gimnasiu, soôla reală inferi6ră şi sc61a 
oomercială), auula scolastica 1893/94 se va 
înoepe ou 1 Septemvre st. v. 1893.

Esamenele de e^endare  şi oele suple- 
torii se vorü ţin0 în 31 Augustă st. v,, ér’ 
esameuele de primire pentru clasa I-a 
gimnasială şi pentru olasa l-a  reală se vorü 
taoe îu de înscriere.

Insorierea soolarilorü pentru anula 
soolastioü 1893/94 va urma în 1—3 Sep
tembre st. v. pe lângă oondiţiunile ur- 
mâtôre :

1. Pentru a fi primita în olasa I-a 
gimnasială séu reaiă, scolarulü trebue aè fi 
împlinita etatea de 9 ani, şi sé presente: 
testimoniu despre 4 clase primare absolvate 
ou sucoesü, atestatü d* botezü şi oertifioa-

tulü ultima de vaccinare, prin care sé do 
oumenteze oft este altoita odată séu şi de 
a doua órá. — Cei-ce nu vorü produce 
testimoniu de olasa a 4-a primară, se vorü 
supune la esamenO, în oare vorü avé té 
dovedéscá, oă posedü cunoscinţele reoerute. 
Ceia-lalţl vorö fi esaminaţî numai din limba 
româuă şi din aritmetioă. Dela aoestü «sa- 
menü suntâ dispensaţi şcolarii repetenţi, 
precum şi aoeia, oarl !n anulü precedenta 
au absolvatü clasa a 4-a la scól» capitală 
rom. gr. or. de aiol.

2. S a larii, pari vorü sé fiă primiţi 
în clasa I a comercială, trebue sé fi abeol- 
vatü ou 8uocesa patru olase gimnasiale béu 
re'Ue, séu oivile. La oasü, că nu árú puté 
produce testimoniulü recerutü, vorü avé sé 
dovedéscá prin esamenü cunoscinţele re
oerute.

3. Şcolarii, cari vinü dela alte insti
tute, peutru a fi înmatrioulaţl, au sé pre- 
sinte testimouiulü de olasa absolvată ín 
anulü scolastioü 1892/93, testimoniu de 
botezü şi oei oarl n’au împlinita 14 aul, 
oertificatü de revaooinare; afară de aceea 
aceşti şcolari potü fi supuşi la esamenü 
de primire. Şcolarii, oarl au absolvatü 
auulü scolastica precedenta la soólele nós
tre, nu trebue sé producă aceste docu
mente.

4. Didaotrulü (taxa soolară) se plă- 
tesoe la înmatriculare séu intregü, séu oelü 
piiţiuO jum étate şi anum e:

Peutru şcolarii romáiil de oonfesiunea 
gr. or. béu gr. cat. diu gimnasiulü inferiorü 
şi din suóla re«lă iníeriórá 7 fi. pe anü, 
ér' pentru cei din gimnasiulü superiorü şi 
din scóla comercială 11 fi. pe anü. Pe 
lângă acestea, soolarii din clasele inferióre 
plátesoü ca taxă de bibliotecă 30 cr., ér’ 
oei diu ciasele superióre 50 cr.

Şcolarii de altă couíesiuue au sé plá* 
tésoá didaetru de 4-orI mai mare. Cei-oe 
se inm atrculézá de prima-órá la aces e 
sooll, plátesoü odată pentru tot-déuna 2 fi. 
oa taxă de piimire.

5. De didaetru se potü dispensa nu
mai acei şcolari, oarl vorü cere acesta în 
serisü, dovedindü oă ei seu părinţii lorü 
suntü ou totulü lipsiţi de mijlóoe, şi oă 
au absolvatü anulü precedenta cu caloululü 
ge-eralü celü puţiua t ine şi cu purtare mo
rală bună. Cererile pentru dispensare, îm
preună ou atestatele necesare, se vorü îna
inta subscriaiei direcţiuni până în 15 Sept, 
st. v. Pentru semestrulü primü nu se dis- 
pens ză de didaetru acei soolarl, oarl vinü 
pentru prima-oră la aceste sooll, de aseme
nea nu se dis^ensézá niol unü scolarü de 
taxa d* biblioteoă.

Braşovă, 20 Augustü st. v. 1893.
Direoţiunea scóleloru medii rom. gr. or.

Ip . Ilasieyicí,
directorü.

I q anula acesta se vorü înfiinţa VI clas*1. 
Copilele interne vorü plăti la lună 26 fi. 
v, a. anticipat!vü.

Copilele iuterne au sé aducă urmá
tórele :

1) Albituri pentru sohimbatö de 6 ori;
2) 2 perinl ou 4 feţe « lbe; 3) 4 lepedeie 
albe de acoperitü saltéua; 4) o plapomă ou
4 lepedeie; 6) ştergare 4 6) 4 şervete ; 7)
1 pieptinl, unulü rarü şi altulü desü ; 8) 1 
perie de dinţi; 9) 2 haiue bune şi 2 pă- 
reohe papuol (ghete) ; 10) 1 saltea (saoü de 
paie). Albiturile trebue *6 fiă însemuate.

Elevele primesoü cuartirü eăuătosU şi 
ou tóté reoerinţele; uuü viptü bunü de 
casă şi anume: a) la dejunü : cafea ou lapte; 
b) la 10 ó re : o franzelă (bulcă): o) la 
práo4ú: 3 speoii, Dumineca şi sérbátórea 
4; d) la o jină: pâne ou untü, ori franzelă 
ou póm e; e) la oiuă: friptură.

Părinţii suntü rugaţi a nu aduce séu 
a trimite în internatü nici unâ felü de vio* 
tualii.

Pentru medioulâ pensionatului este de 
a Boivi pe anü suma de 6 fi. v. a. Medica
mentele necesare au sé le solvésoá părinţii, 
îngrijirea o faoe pensionatulö. Instrucţiu
nea musioală se va plăti separatü. Copilele 
se vorü iustrua şi în tóté luorurile de 
casă.

Copilele externe vorü veni diminâţa 
la 9 óre, ér după pránc|ü la 2 óre, şi vorü 
sol vi pe lună 5 fi. v. a. Instrucţiunea va 
fi t̂otö aceea, oa a oopilelorâ interne.

Lipsa unui pensionatü de fe
lülő acestuia era fórte simţită pentru 
fraţii noştri Bucovineni. Nu putemü, 
decâtu se felicitămu, pe d-na Pipo- 
şiu pentru frumósa hotărâre, sperându 
firmu, ca Românii Bucovineni o vorü 
sprijini cu tdtă căldura inimei lorü 
românesci.

Bătălia dela Custozza.
Tablou plasticü espusü în Braşovfl.

Am luatü de câteva ori notiţă şi am 
desorisü şi mai pe luugü aoestü capü de 
operă unioü ín felulü séu şi décá astăzi 
mai revenimâ odată, causa este, ca sé re- 
oomaodámü publioului nostru cercetarea a- 
cestui tablou pe cátü timpü mai .este es
pusü aici în BraşovO.

Scimü, oă tabloulü este aşe^atfl în 
sala de gimuestioă a şoolei reale de statft. 
JSra vorba bő fiă a^e^atü adecă undeva, 
üüde sé aibă locú şi că a căcjutfi alegerea 
chiar pe aoéstá localitate, în acesta nimeni 
du va căuta sé afle scie Dumnecjeu ce ten- 
diuţe.

Nu aşa ínsé uoii şoviniştl de aici, 
<oarI în faptulft acesta au aűatü tendinţe de 
gertuanisare. E tă  oe scrie „Ellenzék“ dela
21 Augutü în privinţa acésta :

„Directorulü şcolei reale de statü, ru- 
gatü de generalulü diu armata comună

— „Dér când n’ai, e şi mai multü, bé- 
trâuuie.“

— „Nu te teme, băete ; straiţa asta-i 
fermeoată şi nu ne va lăsa sé murimü de 
ióme... Etft oolea unü porumbü, óre n ’ar fi 
buuü ső-lü frigemü şi sé-lü mánoámü colea 
,1a umbra pădurei ?•*

— nMéi m é ! ón ia séma o’o păţesci 
urítü cu mine, décá-mi vorbescl totü ín trei- 
spre*4eoe. Aucjl minte, sé mé ’ntrebe elü 
de porumbü şi porumbulü sbórá cátü oolo, 
de niol cu smíoulü nu-lü poţi prinde!.. Spu- 
su-ţi-am eu, oă eşti lunaticü !...“

Moşula luâ atunci straiţa, o deschise, 
<o puse josâ şi în asta clipă étá că porum- 
bulú sboră în straiţă.

Berbecela rémase cu gura căscată. 
„Ea spune, unoheşule, ce feliu de straiţă 
e straiţa aceea?“

— „0 chiamă a şa : nNu-ţi vlrî nasulü 
unde nu-ţi fitrbe óla!u înţelegi?.. Ei, acum 
ia porumbulü, fă unü focü şi mi-lü frige 
fruüQosö. Eu mergü în pădure sé c&utü unü 
isvorö, ca sé avemü de unde ne stémpéra 
setea după m âncare; când voiu veni din 
pădure, porumbulü se fiă gata. Iu ţelegI?“

— „Iuţelegft, dér vedl şi nu sta multü!“
liiţfclegerea era făcută. U ncheşu^ pleca

în pădure sé caute isvorü cu apă, ér Ber-

becela fUcu fooâ, dubeli porumbula, îla ou* 
răţi şi începu a-ltt frige, în&hiţendă la mi- 
rosa de cela domnescO, ce năpădea din car
nea porumbului, tîrşita de-asupra jăratecu
lui. Intorcendu-lâ aci pe-o parte, aci pe 
alta, şi ne mai sosinda uncheşulO, lui Ber- 
beoeltt îi crescu pofta s6 guste o bucăţică 
să vedă, cum e carnea de porumba, — şi 
oa să nu oun6soă pooitula de bătrâna, elâ 
luâ inima porumbului şi-o îngână pe gâta 
la vale, ca şi oum ar fi fosta de-aoolo ores- 
cută.

Abia înghiţi bucătura şi etă-la că so- 
sesce. ,,Nepoţele, si fripta porum bula?“

— „L’am cohălitâ, unoheşule! şi Domne 
multa e rumenft şi frumosO, încâta să-ţi 
baţi copii. Ascute-ţl dinţii şi vino,., ne pu- 
tema face tobă că avema de unde!“

— „MulţumimO, nepote, mie nu*ml 
place carnea de porumba şi numai o bu
căţică vreu să gustâ !“

— ,.Bine, pentru asta n’o să plângă., 
mie-mi place, eu nu-stt alegătora. Ia-ţl bu
căţica şi mi-te şterge pe buze!“

— „Intinde-ml mie inima, nep6te, oă
io-sâ bătrâna şi numai inimă îmi place!‘(

— „P fu i!... îiighiţi-l’ar smeoioele!“ 
murmura atonei B-rbecelO, care după ce 
se gândi oţîru, se înt6rse cătră bătrânii şi

4ise; „Moşule, nu ţi-am0 spusü, că aştl bă
trâni J8ü fără minte ? Ce visezi de inimă, 
oând totă lumea scie ca „Tatálü nostru“, 
că porumbii nu au inimă? . Décá nu crecjl, 
vino şi caută, şi de va avé, mânoă-o!u

— „Bine, eu sciamü oă au, tu  îmi 
4icl că n ’aü, — fiă cum cŞid tu, dér vai, 
nepóte, vai multü e pănă ’n R aiu !“

— „Cam multü, 4^u | o să ne ia dra- 
oulü de fóme până s’ajungemü aoolo. Vino 
iute şi mănâncă, n ’aştepta ímbiatü !“...

— „Decă n’are inimă, eu nu mănânoO, 
că aceea nu-i galiţă ourată!“

— „ Ba bine oă nu; Las’, c’o cureţO 
eu îndată! — 4*se Berbeoelü şi se apucă 
de índopatü, dér îndopa ca trei-3pre-4eoe. 
Bău apoi o apă bună dela isvorü şi plecă 
cu bétránulü mai departe, — bétránulü 
mergea înainte, ér feciorulü după elü.

Şi merseră şi merseră multă lume îm- 
p0răţi0 păuă ajunseră la o apă mare, care 
n’avea capétü, ci numai margini. Bétránulü 
nu cjise nimicü, ci îocepu a păşi pe de-a- 
supra apei ca şi cum ar fi fostü pe uscatü 
fără să ’i se ude niol mácarü rălcâiele. Nă- 
rodulü de Berbeoelü voi şi elü să facă ase
menea, dér nu ’i se sfeti. Făcu unü pasü 
jji ţopfi în apă, făcu alü doilea şi dede şi

Calea spre înavuţire.
de I. Dariu.

4. Muncă şi  s t r ă d u i n ţ ă .
(Urmare)

Toţi ómenii trebue sé lucre. 
Unii lucră cu mânile, alţii cu capulu, 
cu mintea; alţii cu améndoué de
odată. Fără muncă, vieţa n’are nici 
unü preţO. Fără muncă, viâţa ar li 
unü somnu vecinicü şi némulü lui 
Adamü ar peri din lume. Lucrul^ 
dâră e trebuinţă firéscá; e isvorula 
vieţii; în acelaşi timpü e şi o plă
cere.

Yiâţa nóstrá în multe este o 
luptă cu natura, dór în multe este 
o conlucrare împreună cu ea. Sunta 
multe lucruri blestemate pentru omâ 
în natură. Ele înse prin munca lui 
devinü o binecuvântare. Pe de altă 
parte sórele, aerulü şi pămentula 
producü părţi neaperatü de lipsă v i
eţii nóstre. Astü-feliu mâncămu şi 
bemü, ca se ne nutrimü, şi ne îm- 
brăcămfi, ca sé nu ne fiă írigü.

Firea lucră împreună cu noi. Ea 
ne dă pămentulu, pe care ílü brăz- 
dămfi cu plugulü şi îlfi semenămu. 
La timpulü seu elü ne dă apoi bu
cate cópte şi înmulţite, pe cari noi 
le adunămü de pe elü şi le întrebu
inţăm ^ după cum vremü. Firea ne 
dă cu ajutorulü mânei nóstre lâna, 
pe care o lucrămu, ca se ne îmbră- 
cămO, şi nutreméntulü, cu care ne 
hranimű. Totü ce mâncămu, totü ce 
îmbrăcăm, e resultatulü muncii. Ome
nii lucră împrumutatu unulü pentru 
altulü.. Astü-feliu plugarulü are s4 
íngrijéscá pentru nutreméntulü nos
tru, fabricantulü şi negustorulü pen
tru materii de haine şi alte lucruri 
irebuincióse, croitorulü sé ne facă 
haine, zidarulü locuinţe ş. a. Numai 
celü ce nu lucră n’are ce-i trebue. 
De aceea apostolulü Pavelü cţiae, că 
acela, care nu vre se lucre, nici sé 
nu mănânce.

E cunoscută tuturorü, credü, 
povestirea despre bétránulü ţeranu, 
care aflându-se pe patulü morţii, chiâ- 
mâ pe cei trei fii ai sei lângă den
sul ü spre a-le spune unü secreta 
mare. „Fii m eiu, 4i9e «1«, „eu o sé 
morü şi nu vé potü lăsa nimicü alta, 
decâtu căsuţa acésta şi loculü cu 
vie dimprejurulü ei. Sé băgaţi înse 
bine de sémá, că în vie este ascunsă 
o comóra mare“. — „Unde?“ între
bară toţi ca cu unü glasü. „Voi veţi 
căutat-o săpându“.

Cu aceste vorbe bétránulü tată 
îşî dédú suflarea cea din urmă şi 
adormi pentru vecie. Feciorii lui cum 
ílü înmormântară, se şi apucară de

mai afunda în apă, şi cu cátü mergea, cu 
atâta se cufunda totü mai afundü.

— „Auleo, s0ţe, én ajută-mi! ajută-mi 
iute că mé ’naecü!... Nu ţi-amfl spusü, că 
ne ia draou pănă ’n Raiu?... Iute, dă iute 
mâna decă m’ai adusü, nu ve4i oă mé ’nnecü? ‘

— ,,Dér spune-mi, dragă, au porumbii 
in im ă?4

— „Ci oă dă-ml mâna odată şi nu ta  
mai cuminţi, s0 ţe?“

— „Dér au porumbii iuim â?“
— ,,Mai soie-i dracu sé te ducă cu ei 

ou totü ! Ce mé mai întrebi d’alea, nu ve4i 
că mé ’nnecü?... Auleo! auleo!... dăml mâna 
... n ’au4l... mă... unoheşule.... firea-i fi foşti* 
afurisitü !... Dă m âna!...“— borborosia bie- 
tulü voinicü îtighiţendfl mereu la apă. E ra  
îu clipă să se oufunde, decă moşulfl nu i-ar 
fi datü ajutorú, scoţendu-lfl la margine.

— ,,Moşule, moşule“, 4*se feciorulu 
năcăjitO, „eu facü bine şi te lasü sé vă  
cu mine ’n Raiu, ér tu mé bagi prin ape 
şi mé faci p ’aci sé-ml punü capulü. Ai no- 
rocü, séraoe, că n ’ai tóté dógele, oă 4eu 
te-aşl schilăvi. Acum te mai iertü odată, 
dér sé soii...“

— „Bine faci, nepóte, iertă-mă, dór 
vai, nepóte, vai multü e până ’n R aiu!“

(Va uraja.)
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muncă spre a afla comóra. Sapară 
ei via bine, bine de alungulu şi de a 
latulü, aşa că nici odată nu mai fu
sese astu-feliu săpată, dór ínzadarö, 
ca nu aflară nicî aura nici argintu, 
însă învăţară a munci, a lucra cum 
se cade. Via însă fiindö bine săpată 
produse struguri cu multü mai mulţi 
decâtu altă dată. Din ei tăcură vinü 
multü şi bunü şi-lu vendură peste 
aşteptare cu unu preţu íórte bunü. 
Banii câştigaţi îi împărţiră frăţesce 
între ei. Fă-care primi câte-o sumă 
frumuşică. Numai acum înţeleseră 
ei ce a fostü comóra, despre car6 
le spunea înţeleptulfi lorü tată. Apoi 
4iseră :

„ Munca e comorâ mare,
Ce stă ’ngropată 'n pămentu,
Care sferşitu nu mai are 
Din porunca celui sfântu.
Şi decă străduitorulu 
Cu nădejde va scăpa,
Elu îşi va dobândi dorulu 
Comóra va desgropa.
Munca pe omu nicî-odată 
Nu-lu lasă a fiamén (fi 
Când cu firea ’îmbărbătată 
Nóptea o va face cţi.
Aşa-dér d’aci înainte 
Sé nu mai şedemu lenoşî,
Ci cum ni-a datu tata minte 
Sé muncimu mai inimoşi/“

A Pann.
(Va, urma).

îngrijirea vitelorü preste veră.
Primávéra acestui anü a íostű 

de grea încercare pentru ţinerea vi
telorü. După ce amu avutü o iernă 
destulü de lungă în care s’a consu- 
matü totü nutreţulu adunatü în véra 
trecută, a pernitü primăvera cu ploi
le cele multe, cari au ţinutO pănă 
cătră jumătatea lui Iuniu n. In de- 
cursulü acelorü ploi, îngrijirea vite
lorü a fostü nespusü de grea: De-o 
parte pentru-că nutreţu din iârnă 
nu a mai remasu de locü, de altă 
parte pentru-că ier ba nu a pututü 
cresce din causa răcelei şi a prea 
inultorü ploi.

In starea acesta, plugarii lipsiţi 
au ínceputü a nutri vitele cu gră
unţe, dór fiind că stomachulu lorü 
nu a fostü dădatu cu astfelü de nu- 
treméntü, multe s’au bolnăvitu, ba 
au şi peritü.

Am văc[utfi comuDe întregi, cari 
avéndü câmpulu de păşunitu în apro
pierea Oltului, după două esundărî, 
cari au ţinutfi câte-o săptămână şi 
mai bine, au trebuitu să ţină vitele 
acasă, séu să le dea în păşunitu pe 
plata prin alte comune, ca să nu le 
peră vitele de fóme. Cele rămase la 
păşunitfi pe asemenea câmpuri băl- 
tose se spune acum, că páscéndü 
ierbă de aceea înoroită, suntü în pri- 
mejdiă de a se prăpădi, din causa 
îngrămădirei prea multe a gunoiu
lui în stomachulü lorü.

In urma acestei întâmplări, care 
póte se va fi ivitü şi în apropierea 
altorü ape mai mari, se nasce între
barea: Cum 8’ar puté încungiura pe 
viitoriu asemenea neajunsuri?

Scimü, că aprópe toţi plugarii 
noştri se íngrijescü de nutraţfi pre
ste iernă, pană cătră Sf. George. 
Chiar şi conlocuitorii noştri Saşi au 
mare încredere şi respectü, în pu
terea acelui sfântu, care are ch)ă- 
marea de a slobozi pe vitele şi óme- 
nii din legăturile cele aspre şi grele 
ale iernei. Cu sosirea Sân. Georgiu- 
lui începe crescerea ierbei m ai. cu 
prisosű, aşa încâtu după aceea şi 
vitele mai mari au pe ce pune gura 
la păşunitu, cliiar şi în anii mai răi. 
Suntü unele ierburi, precumü e tri- 
foiulu şi luţerna, cari sămănate şi în
grijite de mâna omului, pe timpulü 
acela în anii buni, se potü chiár cosi 
pentru nutrirea vitelorü.

Amu avutü ocasiune să arăfcu,în

decursulü anului trecutü, în colónele 
acestei preţuite foi, modulü de cul
tură alü acelorü ierburi de nutreţO; 
cu acestă ocasiune însă me mărgi- 
nescü de a arăta numai urmările 
lorü binefácetóre pentru nutrirea vi
telorü preste v0ră şi în decursulü 
inundarilorü.

Pre când adecă vitele pe unele 
locuri, în urma potopurilorü de pldiă 
nu aveau ce mânca, pe atunci pe 
alte locuri, pe unde se cultivă trifo- 
iulü şi luţerna încă pe la Sf. George 
se putea cosi în porţiuni mai mici 
pentru a se nutri vitele cu acele 
ierburi.

La acésta vorü 4ice póte mulţi 
din plugarii noştri, că pănă nu avemü 
câmpurile comassate, nu se potü cul
tiva acele ierburi, de-óre-ce remâ- 
néndü cáte-unü anü în ogorü, se pră- 
pádescü prin pascerea vitelorü mai 
mérunte, cum suntü oile şi rîmăto- 
rii. Acelora le respundemü, că nu 
trebue să uitámü, că aprópe fiă-care 
plugarü are câte-o grădină mai mare 
séu mai mică, apoi suntü comune 
întregi, cari ţinu câte-o parte de 
cámpü mai mulţi ani d’aréndulü apă
rată de vite, unde s’ar puté cultiva 
cu îmbelşugare, nutreţurile amintite 
şi fără de a ave câmpurile comas
sate.

Trifoiulü şi luţerna suntü de 
unü folosü nepreţuit, nu numai pentru 
nutrirea vitelorü mai mari, ci chiar 
şi pentru nutrirea rîmătoriloru peste 
veră, bună oră.

Scriitorulü acestorü rénduri a 
avutü ocasiune să âmble prin câte
va comune săsescî, unde s’a comas- 
satü cámpulü şi pe unde se ţinfi 
aprópe tóté vitele şi peste veră în 
grajduri şi se nutrescü cu luternă 
şi trifoiu. Locuitorii acelorü comune, 
cu cari a convenitü, m’au asiguratü, 
că lorü nici de cum nu le pare rău 
după cele trei câmpuri, dintre cari 
unulű se ţine în totü anulü în ogóre 
şi pentru păşunea vitelorü. Se potü 
ţine totü atâtea vite, adauseră unii, 
ba se póte îmbunătăţi veditü soiulü 
lorü, nutrindu-se şi peste vérá în graj
duri.

La întrebarea: că de câtu locü 
semănatO cu luţernă său trifoiu are 
o vită lipsă într’o veră? mi-s’a răs- 
punsü : că cu locü de unü jugprü séu 
două gălete semănătură, cum 4i°u 
plugarii noştri, se potü ţin0 patru 
pănă "n şese vite mari şi mai mulţi 
rîmătoiî.

— „Eu nu am mai multü locü, 
ca de 2 jugăre sămănatO cu luţernă 
adause unü locuitorü, şi dela Sf. 
George pănă la Sf. Dumitru nu mă 
íngrijescü de nutreţfl la vite, de ore 
ce când isprăvescfl cu cósa la unü 
capetü alü luţerniştei, me apucü de 
celalaltü, unde am ínceputü dintâiu 
şi cosescü mai departe.

„Pănă când damu vitele la păs
tori“ 4ise mai departe omulü, „îmi 
era aprópe scârbă de ele, aşa erau 
de slabe: caii mi-i călăriau nóptea 
stăvarii, de erau aprópe toţi şoldiţî, 
carî erau ceva mai buni de căleritfi; 
de multe-ori îi mânamu tótá 4iua la 
plugü, anume că vorü odihni şi mânca 
peste nópte, pe când ei erau ţinuţi 
la unü locü ca oile, de în 4iua ur_ 
măt0re abia se mişcau pe brazdă; 
boii păştiau prin pădurea comunală, 
dér nu aveau apă de ajunsü şi tre
buiau să scurgă tóté noróiele, Íncátü 
mulţi se călbejiau şi muriau; vacile 
şi bivoliţele abia îşi ţineau viţeii cu 
laptele lorü, căci nu aveau ierbă de 
ajunsü pe ogóre, érá porcii se pră
pădeau aprópe jumătate de gâlcî, 
fiindü-cá zăceau în căldurile cele 
mari prin noróie şi beau apă clocită. 
Acum uite, că s’au înveţatO şi porcii 
cu nutreméntulü de luţernă şi tri
foiu! le dámü de câte trei-patru ori 
pe 4i din acelea şi apă rece, apoi

îi închidemü la rëcôre şi nici unulű 
nu mai piere de gâlcî.“

Vë4êndu-le cu ochii, apoi au- 
4indu-le şi din graiulü viu, tóté aces
tea mi-au plăcutO, şi eu credu, că 
la ori şi care din plugarii noştri cu 
vite li-ar plácé aşa ceva. De aceea 
am aflatü de bine a-le atrage luarea 
aminte asupra acestorü nouă mijlóce 
de îmbunătăţiri, pentru că câtü mai 
mulţi să le cunóscá şi apoi să se 
pótá împărtăşi de urmările lorü bine- 
fácétóre.

Pentru-că ori ce s’ar 4 ‘ce? to
tuşi e mai bine să-şi grijéscá însu-şi 
plugarulü vitele sale, cari compunü 
averea lui mişcăt0re, decâtü se le 
ÎLcredinţeze la nisce păstori, cari pe 
cele mai multe locuri suntü omenii 
cei din urmă şi cei mai scăpătaţi 
din comună, încâtü adese-ori ei n’au 
nici o codă de vită în ciurdă. Afară 
de aceea suntü unii păstori, ca şi 
servitorii lorü, ómeni răi la inimă 
şi fără frica lui Dumne4eu, cari batü 
bietele vite şi le lovescü ţâră milă, în
câtü numai ce ve4ï, că se uscă pe 
pieióre şi pierü, fără a-le pute afla 
bóla lorü adevărată.

Póte vorü 4ice unii dintre plu
garii noştri, că ţinendfi vitele acasă 
şi véra va trebui să ţinemö unü ser- 
vitorü deosebitü pentru îngrijirea 
lorü; răspundemu însă, că amü vă- 
cjutü destule vite ţinute şi véra acasă 
şi încă bune, şi nu a trebuitű să 
stée omulü totü lângă ele. Pentru- 
că, décá se nutrescü bine înainte de 
plecare la lucrulü câmpului dimi- 
nâţa, décà pentru amé4ï şi ojinălă- 
sàmü nutreméntulü de lipsă la în- 
demêna unui copilü mai mărişorfi 
séu membru mai betrânü alü fami
liei, de cari în mai tótá casa se află, 
pentru îngrijirea galiţelorO, purcei- 
lorü şi viţeilorfi : atunci îngrijirea 
deosebită e cu totulü de prisosii. De 
sine se înţelege, că nutreţulfi de lipsă 
pentru o 4* este de a se tăia totü- 
d’auna pe la ojină, pe timpü fru- 
mosü, ca să nu fiă plóie seu rouă 
pe elu. Adusü acasă, se tinde ceva 
mai subţire prin şură séu şopO, ca 
să nu se înâdusésca şi înàcréscâ, 
căci într’unü asemenea casü mai 
multü strică, decâtü ajută nutrirei 
vitelorü.

Fácéndű astü-feliu, putemü asi
gura pe plugarii noştri, că vorü avé 
vite cu multü mai bune şi mai fru- 
móse, ca dela păşunea din ogóre, 
ér vacile vorü da lapte cu multü 
mai multü şi mai bunü cadincâm pü, 
care încă face multü la casa pluga
rului peste veră.

Se nu uitămu mai departe, că 
deşi vornü cheltui ceva mai multü 
cu întreţinerea vitelorü acasă, totuşi 
folosulü nostru după aceea, va fi cu 
multü mai mare, aşa încâtü la vên- 
4are ni-se va plăti munca, decă în 
locü de vitele de aată4i, se vorü in
troduce pe încetul ü cele de soiulü 
Pinzgau, cari în timpulü din urmă 
au ínceputü a cuprinde totü mai 
multü locü, nu numai pe la oraşe, 
ci chiar şi pe la sate ; de-óre-ce s'a 
adeveritü, că acelea nu numai în 
privinţa laptelui suntü mai bune ca 
soiulü ardelenescü, ci chiar şi la vên- 
4are au unü preţfi îndoitü şi între- 
itü faţă de cele d’ântâiu.

Pentru asemenea vite se plătesce 
şi îngrijirea de peste vérá acasă în 
grajduri, căci plugarulü vede cu ochii, 
că îngrijirea lui a avutü urmări bine- 
făcăt0re, pentru înaintarea şi spo
rirea stărei lui materiale.

I. Georgescu.

P O V E Ţ E .

Păstrarea untului prospetu. Când 
cultivatorulu produce cantităţi mari 
de untu şi voesce a-le păstra mai 
multu timpu, seu voesce a-lu tran

sporta în locurile mai depărtate, este 
de trebuinţă a-lü săra. Sarea jóca 
unü rolü índoitü: absorbe din untu 
picăturile mici de lapte rămasu, şi 
împiedecă stricarea untului. Se pune 
dela 80 pănă la 50 grame de sare 
măruntă, la unü chilogramü de untű; 
se frământă bine, pentru ca sarea 
să pătrundă în substanţa untului. 
După acésta se pune untulü într’o 
olă de pămentu, se acopere cu o 
hârtie şi se légá bine la gură. Când 
voesce cine-va să aibă unturi pe 
jumătate sărate, séu sărate bine, tre
bue a adăoga la cele d’íntáiü, 8 pănă 
la 4 la sută părţi de sare — pe când 
la cele de alü doilea trebue a adăogja 
dela 5 pănă la 10 părţi de sare. Un
turile se mai potü păstra şi prin sa
ramură, mai alesü când se transpor
tă în locuri depărtate, după cum se 
obicînuesce în Britania şi Irlanda. 
Untulü se mai póte păstra fórte bine 
topitü. Pentru a-lü pune într'o tin
gire, de alü cărui fundü se pune pu
ţină apă, şi se presară unü prafö de 
sare. Se pune tingirea pe focü, obser- 
vándü să nu dea în focü când se umflă, 
ceea ce ar da locü şi la alte pri
mejdii; de asemenea trebue acuraţi 
cu o lingură tóté materiile streine, 
cári esü dósupra, lăsândfi numai un
tulü curatü. Când untulü a devenitö 
limpede şi cam galbenü, se trage 
dela locü, se răcesee şi se t0rnă bi- 
nişorii în vase, séu în óle de pă
mentu presărându d’asupra unü stratö 
de sare. După acesta se acopere bine 
la gură şi s  ̂ aş0 4 ă íntr’unü locü ră
coros ü — fiă celarü séu pivniţă. In 
acestă stare se póte păstra untulu 
topitü mai multe luni. Rămăşiţele 
dela topirea untului se mai potü to
pi din nou, pentru a mai s^óte a 
doua calitate de untű.

*
In contra asudării mâniloru se re

comandă urniătorulu simplu mijlocu: I 
Spălaţi mânile de mai multe-ori pe I 
4i cu apă rece, în care băgaţi pu- 
ţinu spirtfi de vinü, séu alaunü (pe
tră acră).

♦
Apa ferbinte e unü bunü leacü 

pentru vindecarea diferitelorü bólé I 
mai mici. Decă ne dóré capulu, 
atunci să ne spălămu cu apă fer- 
binte pe gátü şi pe pieióre. Când I 
suferim ü de colică, atunci să pu- 
nemű pe stomacu o cârpă înmuiată 
în apă ferbinte. La răceli se între* 
buinţămfi comprese cu apă de acésta. 
Totü asemenea când suferimü de I 
dureri de măsele, urechi etc. se pu
nem ü pe partea, care ne dóré, o 
cârpă înmuiată în apă ferbinte.

Căletoria unei copile de 5 anî.

A sositö de eurendft dela Havre la 
staţiunea centrală din Basel (Elveţia) o 
copilă de B ani, Maria W uest, singură şi 
fără nici o personă, care sé o ^nso\ésd, 
Copiliţa a plecatü din noulö Mexioö, unda
i au muritö părinţii şi acum a sositO la unii 
moşfi alö ei diu Reiden, în OHutonulă Lu
cerna. T0tă acâstă lungă cálétone copila ft 
făcut-o purtându-se întocmai ca unö omü 
vérstnicö, care a cálétoritü multă vreme. Jn 
drumü nu întră cu nimeni în vorbă. Co* 
pila e sănStosă şi fórte seriósí. Toţi pasa
gerii, atâtd pe mare cátü şi pe usoatö, se 
întreceau sé íngrijéscá de acéstá nefericită 
copilă.

*
Mâncători de óment.

Locuitorii din insulele Solomonü (Aus
tralia) au o deosebită plăcere de-a mânca 
óméul. Ei se numescö Papuas şi stau tottt 
în certă unii cu alţii, piarulft euglesfi „Syd
ney Mornings H erald“ împârtăsesce, că unü 
soldatü de pe corabia „Sancy Lass“, care 
a venitö de euréndü la Sydney, povesti, 
că locuitorii Papuas de pe insula Sainfc 
Christobal mănâncă cu plăcere esrne de

M U LT E  S I  D E  TOATE.
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mă alba, neluânda în consideraţiune na 
wialitatea şi rangula. Trei copii, oarî sa 
leau de echipagiulfi unei corăbii comer- 
ale, fură mâncaţi de locuitorii unei alte 
sule. Carnea de omO e o buoată de amă- 
ire între aoeştl sălbatici greţoşi. In Malayt 
esgr6pă ohiar şi cadavrele rudelorfl de 
i apr5pe, pentru ca să le mănânce la 
chefurile şi jocurile, cari le facft. Pen-

Eca să debarci la ţărinurii acestora insule 
bue se iii înarmată pănă în dinţi.

7 Comórá aflată.

In oomuna ZăvoenI în apropiere d< 
raşulQ T.-Măgurele (România) unü indi 
idő, anume Tăuasie Euache Eaoulesou, 
ipa unü bordeiu, mai deună-^I.

ömulü munoea din răsputeri şi eudo- 
ile îi ourgeau şiroe de pe frunte. Cátü ar 
data ela să potă sta colea la odihnă la 

mbră ca boierii şi sö mănânce bine şi li* 
liştito. Dér de, oe să’i faol. Cine se póte 
apta cu sărăcia!

Totö săpândO in pămentfi de odată dă 
e udü lucru, care nu sămăna nici a petră, 

a lemnü. líö ridioă, se uită la elfi şi ră- 
mâne înmărmurite. E ra o ioonă de aurö şi 
irg’ntü, fórte veche, dór cátü se póte de 
bine lucrată.

Tanase mai dă odată ou sapa şi gă- 
geBce unü altü obieotü: unü inelü mare îm 
f'podobitü cu pietre scumpe.

Lui Tanase ’i se părea, că visezi, şi 
lipândft cu putere gásesce unü boroanü de 
5 oca plinü ou monede veohl de aurü.

îş i póteorl-oine închipui ferioirea săr 
macului Tanase, oăc! jum ătate din valórea
eomorii va fi a lui.

Poporaţiunea statelor Nord-Americane

a fostü la 1 Iunie 1890 (c îua în oare s’a 
icutü censulfi) de 62. 622, 250 suflete; ou 
ndiaxii cu totü poporaţiunea a fostü de 
12, 979 766 suflete. — In anulü 1880 po 
joraţiunea, (afară de Indian)) a fostü de 
)0 155, 288 suflete, a oresoutü dór în cei 
Oaol din urmă ou 12 466 467 suflete, séu ou 
î5°/0. — In 1880 a fostü numai unü oraşft 
oare avea preste 1 milionü de suflete, adeoă 
fowyork. In 1890 erau trei oraşe de aoes> 
tea Nwyork, Chicago şi Philadelphia, în 
870 erau numai 14 oraşe o’o poporaţiune 

mai mare de 100,000 locuitori. In 1880 nu- 
rnérulö lorü s’a urcatü la 20 şi in anulü 

) la 28.

MM" instituia íe creiitl şi de economii
F i l i a l a  B r a ş o v « .

Conspectulű operaţiunilorti de cassâ în luna 
lui August 1893.

I n t r a t e  :
Numèrarü ou 1 August 1893 fl. 8017.22
Depuneri spre fructificare . 132469.11
Cambii răscumpărate. . 65224.83
Conturi curente . . . . 94938.40
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi...................... 5702.20
împrumuturi pe producte . 5 4 6 2 .-
M onetă ................................. 610.24
Interese şi provisiunl . 4406.56
Comissiunl............................ 2043.50
D iverse................................. 5738.71

fl. 324,612.77

E  ş i t  e :
Depuneri spre fructificare fl. 107442.80
■Cambii escomptate . . . 63691.50
Conturi curente...................... 120476.61
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi. . . . .  7077 —
împrumuturi pe producte . 520.—
Monetă . . . . . .  . 4565.93
C om isiun î............................ 3048.90
Interese şi provisiunl . . 867.86
D iverse.................................  3619 98
Spese şi salare....................... 1768.82
Numerartt cu 31 August . 11533 37

fl ,  324612.77

V. Bologa m. p.
dirigentü.

N. P. Petrescu m. p.
adjuncţii.

V. Uvegeşii m. p .
coruptabilü.

In institutulö Vautier, care esi^tă deja 
de 40 de ani în Braşova şi este autorisatü 
dè íualtulö ministerö, se primesoü fete-eleve 
ori când ou urm&tôrele condiţiunl :

1) Fiă-oare elevă plătesoe pentru lo
cuinţa şi îutrăga pensiune îu iustitutO şi 
pentru instrucţiunea în obieotele obligate de 
îuvăţămenta mai josG iudioate 300. adecă 
trei sute florini v. a. pe ana şoolarâ, şi a- 
nume pe oâte şese luni înainte.

2) Onorarulfi pentru obieotele neobli
gate de învăţământfi se fiexeză totdeuna se
paraţii ou ooasiunea primirei elevei.

3) P lata anuală pentru externe de
pinde dela măsura în care se folosesoe de 
instrucţiunea în obiectele de învăţămentO

4) Pentru copile de familii bune, cari 
nu dispună de mijl6oe, seu oând din una şi 
aceeaşi familiă se aşec|ă mai multe eleve 
în institută, se iertă o parte din onorarii

5) Pentru folosirea mobilei fiă-care 
elevă plătesoe 5 florini pe ană.

6) PărăsindQ eleva institutul^ ori oând 
în prima jum ătate a anului şoolarâ, este 
datâre a plăti jum ătate din suma mai susâ 
arătată, după începerea semestrului ala 
doilea eleva plătesoe întregula onorarii, 
ohiar decă va părăsi institutuia înaintea în* 
oheerei anului.

7) Internele au să aduoă cu sine ur- 
m ăt6rele: 6 cămăşi, 6 ismene, 6 păreohl 
ciorapi, 3 fuste, 4 camisone, 1 saltea, 4 
oearoeafurl 2 perue, 4 feţe de pernă, 
plapomă, 2 prosope (ştergare), 2 servite, 1 
tacâmfi, 1 ceaşcă cu linguriţă şi 1 paharfi

8) Institutulii dispuue de unii medica 
regulata, care urtnăresoe necontenita ou 
atenţiune starea sanitară a eleveloră L a 
casa de bolă însă atâta mediouia, câta şi 
medicamentele se plătesaii de eleve.

Obiectele obligate de înv&ţ'imentu :
Religiunea, Limba maghiară, Limba 

germană, Limba română, Limba fr&uceză, 
Aritmetica, Geografii, Istoria, Istoria natu
rală, Pisica, Caligrafia, Desemna, Lucru de 
mână.

Obiectele neobligate :
Limba englesă, Limba italiană, Limba 

gre.ă, Gimnastica şi dausQ, îno ta ta , Piano 
30 f l . , C*nta 10 florini.

Observare. Programele publioate mai 
nainte nu sunta valabile. Pe timpula ferii- 
lora se plătesoe 20 fl. pe lună.

Braşovii, în luna lui Augusta 1893.
Cu stimă

V a u t i e r ,
directoră şi proprietară de pensionata, 

cruce de auri pentru merite.

Cătră Onor. Public Rom ânu !

Amă deschisa de vre-o câţl-va ani aici 
în Braşovu o şcolă privată de lucru de mână 
şi de menagiu pentru fete , însoţită totu-de- 
odată şi de instrucţiune teoretică în studiu.

In  acesta timpii m ’am ocupaţii multa 
cu idea unei adevărate instrucţiuni recla
mate de chemarea femeiloru nostre de as- 
tăclî. Şi astă-feliu amii ajunsti acum a pune 
cursula condusa, de mine pe o basă, care 
să corăspundă chiemării sale.

P rincipiulu, de care sunt condusă, 
’mi e s te : să mijlocesca fetiţelora, cari au 
absolvata vre-o şcolă de învăţămenta, o 
pregătire cu deosebire practică, şi pentru 
sistemisarea şi complectarea cunoscinţelorii 
de lipsă unei femei, şi o pregătire teoretică, 
pentru ca înzestrate cu acestă pregătire să 
fiă bine orientate în tote direcţiunile chie
mării lora.

Amăsurata acestui p r i n c i p i u  mi-am 
data silinţa, cu împreuna sfătuire şi con
lucrare a omenilora competenţi de şcolă, 
ca să compună pentru cursultt condusa de 
mine o programă, prin care să se împâr- 
tăşescă tote acele învăţături, cari au să cu- 
alifice pe femeie pentru datorinţele şi lu
crările de căpetenie, ce fiă-care femeie le 
întelnesce în vieţă.

In acesttt internata se voru p red a : 
tota felula de lucru de mână femeesctt c a : 
torsulu, ţesutulii la răsboia. simplu şi me
canica, văpsitulii tortului, cusutului, croi- 
tulu, brodatulu (chindisitula), împleti tu lii; 
mai departe din economia casei: găti tulii 
bucatei orii, spălatulu şi călcatulu; şi apoi 
pentru completarea şi sistemisarea cunos- 
cinţelora teoretice: religia, pedagogia şi 
tiigiena, leguinăritulu, principii de comp* 
labilitate, aritmetică, istoria, geografia şi 
imba şi literatura română, predate de pro

fesori dela gimnasiula româna de aici. La 
dorinţă fetiţele mai pota primi şi instrucţie 
în limbile: germana, maghiară, franceză şi 
în piano.

Tote aceste se vora preda în trei cur
suri de câte una ana.

In acestu curs se vora primi eleve, cari 
au trecuta de 12 ani şi au absolvata vre-o

şc61ă, pe lângă o tacsă de 14 fl. pe lună, 
pentru care va căpăta instrucţiă, viptft buni. 
şi cuartira în internata.

Elevele esterne, cari voescii a avâ 
menagiula la mine, vora solvi pentru me- 
nagia şi instrucţiune pe lună 10 f l . ,  eră fără 
menagia 4 fi.

Voi mai primi în acesta internata pen
tru  îngrijire, locuinţă şi vipta, pe lângă 
tacsă de 14 fl. pe lună, şi fetiţe, cari vo- 
esca să-şi urmeze studiile la vre-o şcolă aici 
în Braşova.

Cursultt se va începe cu 1 Sept. a. c. v.
Aducă, acesta la cunoscinţa acelora 

părinţi, cari se intereseză de acesta felfl 
crescere a fiicelorii lora.

B r a ş o v i i ,  în 15 Iulie 1893.
Cu t6tă stima 
Maria Belu 

Strada Hirscher Nr. 19

Ű3
JOft03
3

<D
îl
«3
Ö
»<!) # 

P* ă»(D ^  
Ö oco 
& £ 
3 a

Î3
■d
ti
0

Ü

stD3

9U'©orj

a
.2
o
©U
&
*3d«
>98

ÏP*
§
afl
>fl
!
98

’73
fl<s>

>3

^ aco ® >®
a  S. &co Q -*

(M 05 
CO (M

GO CO 
CM CM

lO  CM O
<M CM CM

CO CO CO ÎD CO CO CÛ
tH CO CM ÍN t>- CO <M CM O H CM 

CO CO CO
iQ tO lO

©£
13~a 
< « 
10 Ĉo
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Bursa de mărfuri din Budapesta.
din 30 Augustü n. 1898.

S é m i n ţ e

C
ua

li
ta

te
a 

pe
r 

H
ec

t. P re ţu lă  per 
100 chilogr.

dela 1 p&m

Grâu Bănăţenescă 80
Grâu dela Tisa 80 7.65 7.75
Grâu de Pesta 80 7.55 7.70
Grâu de Alba-regala 80 7.55 Y.70
Grâu de Bácska 80 — 8.30
Grâu ung. de nordü 80 7.65 7.75

o3 •+£ © v P re ţu lă  per
S em in ţe  vechi Boiulfi s  « 100 chilgr.

o ri noue « oô & dela pănă

Săcară 70-72 6.— 6.15
Orzù nutreţfi 60-62 5.60 5 90
Orzù de vinars 62.64 6.15 6.<0
Orzü de bere 64.66 6.90 7.90
Ovësü / 39.41 .—
Cucuruzü bănăţ. 75 4.70 4.80
Cucuruzü altü soiu 78 .— . —
Cucuruzü — . —
Hirişcă n — •— •—

P roducted iv .

Sem. de tril'.

Oleu de rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină
»

S6u
Prune

»»
Lictaru

Nucî
Gogoşi

v
Miere

Ceară
Spirtii

B o i  a  1 fi

Luţernă ungur. 4 6 . - 54.—
francesă —.—

roşiă 68.— 63.—
rafinaţii duplu 38.— 38.50

6.75 6.90
dela Pesta 5 4 .- 54.50
dela ţeră —.— —.—
sventată 47.— 47.50
afumată 62.— 53.--

39.— 40 —
din Bosnia în buţl 18.— 18.25
din Serbia în saci 1 8 .- 18.25
slavonâ. nou 15.50 15.Y5
bănăţenesc^ 14.50 14.75
din Ungaria
ungur escl
serbescl
brută _ _#_
galbină strecurată 30.— 3 2 .-
de Rosenau __ _B
bruta 16.— 16.50
Drojdiuţe de spirt 18 50 19 —

C urau(ú

dela  pănă

Têrgulü de rîmătorî din Steinbruch.
La 28 August n. 1898 

Starea rîmâtorilorü a fostü de 193,233 ca
pete, la 29 Aug. au întrat 1372 capete şi au eşit 
1143, rëmânêndü la 30 Aug. unünumôrü de 193,462 
capete. — Se notézà marfa: ungttréscd veche, grea 
dela —.— cr. până la — cr. marfă unguréscà 
tineră grea dela — 42. l/2 cr. pănă la 43.— cr., de 
mijlocii dela 43.— cr. până la 43.1/2 cr. uçérâ dala 
4B cr. pănă la 46.— cr. Marfă ţerăncscă grea 
dela 41.— pănă la 42 — cr. ăt mÿlocü dela 42.72 cr. 
pănă la 43.— c-r. uşord delà 43.— cr. pănă la 45.—

cr. — Marfă de România Băkony de grea dela —.— 
cr. pănă la —.— cr. transitto mijlociă grea dela 
—.— cr. pănă la — cr. însă transito uş6ră dela 
— cr. pănă la —.—* cr. transito dtto ţep6să 
grea dela —.— cr. pănă la —.— cr. transito mii- 
lociă dela—.— cr. pănă la —.— cr. Marfă 8êrbésc<\ 
grea dela 41.‘/j cr. pănă la 42.— cr. Transito, mij- 
lociă grea dela 41.— cr. pănă la 42 — cr. transit^ 
uş6ră de la 38.7, cr. pănă la 41.— cr. — Porcii 
îngrăşaţi de unù anù dela — cr. pănă la — cr.,. 
îngrăşaţi cu cucuruzü dela — cr. pănă la — cr. 
Cântăriţi la gară cu 4» — cr. pănă la — cr., în- 
grăşaţ cu ghindă dela.

Măsura s6u 

greutatea
Calitatea.

Valuta aus

triacă.

fl. or.

1 H ..  L. ( cel mai frumos 6 40
Gbrâu< mijlociu . . 5 60

(m ai slaba . . 5 —
Q-râu mestecată . . 4 —

i frumosă 3 60II
99 Săcară \  mij iooi& . 3 40

_ w i frumosa . 3 60
99 25  ̂ mijlooiu . 3 40

_ c frumosa 2 7099
9) Ovăsa |  m ijiociu

Cucuruza . . . . 4 40
3 40
5 10

50
3 40

99 Sămenţă de ina . . 10 —
99 Sămânţă de cânepă 4 — .

C a rto f i...................... 1 50
Măzăriohe . . . . — —

1 kilă Carnea de vită . . — 52
99 Carnea de poroa — 48

Carnea de berbeoe — 36
Său de vită p rispăta 23 —

1UU kil. Său de vită topita 38 —

Preţurile cerealelor din piaţa Braşovii.
Din 1 Septembre st. n. 1893

B u r s a  d i n  B u c u r e s c î
din 30 Augustü n. 1893.

V a l o i î

Rentă română perpetuă 1875 
Renta română amortisabilă . .

d t t o ...............................*
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de statii C. F. Române 

idem idem . . . .  
Imprumutulii Openheim 1866 . 
Imprumutulîi Oraş. Bucurescî . 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 
Credit fondară ruralii . . . .

idem idem . . . . 
Credit Fonc. Urb. din Bucurescî 

idem idem . . . . 
idem idem . . . .  

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 84.45 
Dacia-România uit. div. 35 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 36 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 12.—‘. 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.6 1. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 
Soc. Rom. de Hârtie uit. 00 
Soc. de Reas. uit. div. 161. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . 
Societ. de Hârtie uit. div. .
20 franci a u r ..........................

Banca Naţion. a României
Scompt..........................................
Avansuri pe efecte . . . .  
vansurl pe Lingouri . . . .

iaol CU 10 81.
5°/o 101.—
5°/n 95.—
4u/n 80.—
6°/o 101.—
6°/o —.—
4u/o —.—
8u/n —.—
5°/n —.—
5°/o
5°/o 9b.—

7°/n —. —
5°/o 95. ■
7°/0 102—
6°/o 1 0 1 -
5% 90 —
5%
10 fr 276.—
V.N. ------
500 15.77
200 —._
200 —._
500 —,_
204 _.__
250 —. _
100 _,_
200 —.—

2o!o7

6°/°
*

7%
Vio

C u r s u l u  l o s u r i l o r ü  p r i v a t e
din 30 Augustü n. 1893.

Basilica . . .
Credita .
Clary 40 fi. m. c. . . 
Navig. pe Dunăre . 
Insbruck .
Krakau . . . . 
Laibach .
Buda . . . . 
Palffy .
Crucea roşie austr.. 

dto ung. . 
dto ital. . . 

Rudolf .
Salm . . .
Salzburg . . . .  
St. Genois
Stanislau . . . .  
Trieitine 41/2°/o 100 m. c.

dto 4% 50 
Waldstein . . 
Windischgrătz .
Serbescl 3%

dto de 10 franci 
Banca h. ung. 4%

cum p. vinde
y.io 

197.40 
56. -

14 0 .-  
27.— 
24.—
211.75
57.50
57.75 
19.— 
12.—
13.50 
2350  
66.—
26.75
67.50 
41.—

141.— 
69.— 
46.—

42*60

128Í25

9.30 
198 40 
5 8 .-  

143.— 
28.—
24.50 
24.75
58.50 
58.25
19.50 
12.60 
14.—
24.50 
67.—
27.50
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72.— 
47. — 
70.— 
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128Í75 j

Dr. Sterie 1T. Ciurcu
V i e n a ,  S V  P e l t k a n g a s s e  I O .

Cabineta de consultaţiune cu cele
brităţile medicale şi cu specialiştii dela 
facultatea de medicină din Yiena.

Consultaţiuni şi prin corespondenţă.

roprietaru : Dr. A u rel M u reş ia n u .
Redactorii responsabilii: G regoriu  M aiorii.
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<• Die Seiden-Fabrik G. Henneberg (k. u. k. Hofi.) Zürich
fenbet direct an Private: schwänze, weise unb farb ige Setben* Stoffe 
non 4 5  k r .  bis f l .  1 1 .6 5  p. ZTCeter — glatt, geftreift, farrirt, gemustert, Damaste etc. 
(ca. 2^0 nerfd?. Qual 2000 rerfd?. färben, Deffins etc.) por t o*  unb 5 o 1 1frei. ItTuster 
umgefyenb. Briefe foften 1(0 fr. unb Poftfarlen 5 fr. Porto naefy ber Scfymetj.

m - PIVNIŢA DE SUB SFATÜ
Intrarea lângă depoulű pompierilorű vis-avis de Tlrgul-lnuluii
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Avem onóre a încunosciinţa pe On. publicü din 
din o r a ş â  şi delà s a t e ,  că

&ÊF am deschisu m

m  PIVNIŢA DE SUB SFATÙ
m r V Ê N D A R E

şi ai
'iz 7*' Acolo se véndű d’aci încolo r e n u m i t e l e  v i n u r i  

ale nóstre recunoscute ca excelente şi curate.
VINURI NATURALE

d e  A r d e a l ü ,  d e  d i f e r i t e  e a l l t & ţ i ,

Vinuri albe si negre,
v [ I t a l i e n e  ş i  D a l m a t i n e ,
, n e f a l s i f i e a t e .

• h Aceste vinuri se véndü atâtu la óspetí
* !n pivniţă, câtu şi la particulari alară de

pivniţă, în  ori şi ce cantitate din buţî
^&PP^(dela cepu). Năsuinţa nóstra este ca şi 
” —  acuma, a servi pe muşterii şi ós-

peţî, pe l â n g ă  p r e ţ u r i  m o d e 
r a t e ,  e u  l ie u t u r i le  c e le  m a i  

c u r a t e  ş i  n e fa ls if ic a te .
Cumpératorii dela 10 litre însusu voru benefi

cia de unu preţu m a i s c ă z u t u .  Pentru doritori 
de a cumpera cantităţi mai mici stă la disposiţie sticle 
gólé de 1 litră cu dopuri mechanice, butelii â 0.7, şi 
0.85 litre, precum şi butoâşe de diferite mărimi, care 
le potu folosi ca date înprumutu, depuindu o taxsă, 
séu se potu şi cumpera.

M â n c ă r i  r e c i  d e  c a l i t a t e  fo r te  b u n ă  
v o r  fi t o t d é u n a  în  p iv n iţă .

De o cercetare numerose se rógá

216,2— 3 Friedrich Czell şi Fii.
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Vinulu de calitate superioră curaţii este cel mai bunu 
mijlocii pentru promovarea şi conservarea sănătăţi. ~W

Neapărat de lipsă pentru fiăcare familiă este

Cafeua-Mals a tai Kathreiner Kneipp
cu gustü de cafea böne.

Acesta est* avantagiosö că pote înlocui cafâua amestecată 
ru cichorie oferändü o cafea hränitöre şi gustdsă, un escelent su
rogat la cafea.De recomandat pentru femei, copii şi bolnavi.

P ă ^ i t i - v e  de i m i t a ţ i ă .
Se află în totu loculu. <29—53.) V2K i lo  95 er.
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Dintre tóté hârtiile pentru ţigarete 
este recunoscută de cea mai bună hărtia 
de ţigarete v e r i t a b i lă  f r a n ţ u z e s c ă

Le Gloria“
fabricaţiunea d-loru

J 0 S I F Ű  B A R D 0 U & F I L S
în PERPIGNAN—PARIS.

60 medalii de aurii, 16 diplome de onóre mari, 
20 diplome „Hors Concours“.

„Le Gloria“ este hărtia, care în fineţă şi bunătate întrece 
tóté celelalte hărţii de cigarete ce esistă.

„Le Gloria“ este numai atunci veritabilă, décá fiă-care 
cărticică pórtá firma IOSIFU BARD OU & FILS.

„Le Gloria“ se electuézá cu marginele netede séu cres
tate (perforate.)

„Le Gloria“ se efectuézá şi ca tuburi şi adecă într’o calitate 
neîntrecută de fină.

„Le Gloria“ este de căpetatti în Braşovii la tóté marche- 
tăniile şi băcăniile en-gros, precum şi la fiă-care debitantü 
mai bunu de tutunü. 2 9 - 5 3
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La o familie bună din Braşovu 
unde servescu încă 2 servitore, se 
caută pe timpu mai îndelungaţii o 
femeiă singuratică, necăsătorită seu 
veduvă ca bucătăresă, care vorbesce 
şi românesce şi pote se fiă persană 
de încredere. Oferte în scrisG suntu 
a se adresa în 8 c|ile la administra
ţia acestui (Jiarfi sub : „ E s i s t e n t ă  
S ig u r ă * “  In oferte se se arete: 
lefa anuală, etatea, starea sanitară.

Nr. 5 8 2 3 —1893.

PUBLICAŢIUNE

etc. 2-3 

I

Pentru esarendarea paşunei 
oi pe erna 1893—4 pe teritorul i 
ghişorei se statoresce cţiua de li( 
taţi un e pe Vinerî în a 29-lea Se| 
1893 în cancelaria subsemnatului m 
gistratu. —  Vadiulu este 50 fl.

Sighiş<5ra 31 August 1893.

2 1 9 ,1 -2 Magistratulü orăşenesc

Anunciurî
(inserţiuni şi reclame)

Suntâ a se adresa subscri
sei adm inistraţiunî. In casulu  
publicării unui anunciu mai 
mult de odafă se face scăde- 
mentfij care cresce cu câ tu 
publicarea se face mai de 
multe-orf.

Administraţiunea 
„GAZETEJ TRANSILVANIEI.“

Nr. 10741 — 1893.

Concnrsü!
Isbucnirea colerei asiatice 

România a adusü după sine neces 
tatea întroducerei unui spitalü ep 
demie în .Timişulu de susu, fiin< 
spre acestü scopu de lipsă ocupare 
unui postü de medicü.

Doctorii de medicină capëtap 
4i unü honorarù de 8 flv pe când 
doctoranţii 6 fl.

Reflectanţii au de a-şi aştern 
petiţiunile timbrate din preună c 
diplomele şi testimoniile până în 
Septembre a. C. acestui magistrati

Denumirea are locu cu cţiua 
care sa internatü primulü bolnavi 
în spitalulü epidemicü.

B r a ş o v O ,  26 Augut-tS 1893.

220,1-2 Magistratulü orăşenesc!

5T w T

Am onóre a aduce la cunoscinţă on. publicü că

SalonultL meu de fr is a tü  şi rasn
d e la  3 0  A n jr u s li i  a . c . l 'a in  s t r ă m n t a t u  

H T  în Strada Porţii Nr. 48,
î n  c a s a .  c L - l u i i  P r a n c i s c ű  P a p p .

Piacaa câştigată în decursö de mai mulţi ani în Paris şi 
Viena mă pune în posiţie de a corespunde tuturoru recerinţeloru.

îm i permitu încă a observa că localulu cel mare şi fru
moşii lá m  a r a n g i a t ü  î n  m o d u lu c e l  m a i  e l e g a n t u .

Mathias Kovács
1—2 friser.

On parle 
français

Englisch
spoken
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■Cheque-Conto1
l a .  p  o  s  t  Su 

N r. 5 0 5 .

INSTITUTULU DE CREJIITC 
ŞI DE ECONOMII

„ALBINA“
FILIALA BRAŞOVU,

p r im e s c e  d e p u n e r i  s p r e  f r u c t i f i c a r e  p e  lâ n g ă  
4 1 « ° /o  şi plătesce însaşî darea de venitu pentru ele.

Escomptează cambii cu interesse dela 5 %  în sus;
Acordă împrumuturi pe ipotece, până la jumătate a val6rei 

loru CU 6 ° /©  Ş
Lombardează efecte şi monete, acordându 85°/0 din val6rea 

de curs, şi
Giuvaeriî şi mărfuri acordandu 2/3— 3/4 a valbrei lorii ca 

împrumutu, cu procente dela în sus,
Cumperă şi  vinde efecte , Valute şi devisecdtate la bur

sele din Budapesta, Yiena şi Bucurescî după cursulu cjilei,
reoomandândft mai alesQ pentru plasări de capitalii diferitele efecte româue, 
cari pe lângă, cea mai mare asiguranţă ofer unQ produsfi de peste 5°/0, ţi 
oarl să află totdeauna de vendare la cassa institutului în BraşovO ;

Efeptuesce sub cele mai ieftine condiţiuni plăţi şi încassărî 
şi eliberează, asemnate asupra tuturoru pieţeloru, mai ales din 
Rom ânia;

Rescumperă fără  nici o detragere cupone, le escompteză naintea sca
denţei lorft şi oumperă ou oele mai bune preţuri cupone dela efecte române;

Ingrigesce în comisiune ori şi ce transacţiă ajutată fiindo de legăturile 
oe le întreţine ou firme de rangul primii în Budapesta, Viena şi Bucurescî, 
de a putea servi clientelei sale în cela mai culant şi folositortt modft;

Dă cu chiriă magazine şi locuri de d e p o u  pe teritoriuld seu alăturea 
ou gara reg. ung. de stat şi legata cu acesta ou d6uă căli ferate, Strada 
G-ăril Nro 45, şi în fine

F a c e  a § ig n r ă r i  a s u p r a  v ie ţe i  o m u lu i ,  ca representanţă 
a societăţi! de asigurare „EQ UI TABLE“ din New-Tork, dnpă condiţiunile 
avantagi6se ale acestei societăţi, în t6te combinaţiunile.

B i r o u l : piaţă, tîrgultl totelortl Nr. 22, etagiultl I.
Ore de oficiu: V28—V22» ^re cassă: 8—1. 38_<

Tipografia A. MU.REŞIANU,raşovu.


